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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Read the operating instructions before using the device
and follow the instructions contained therein. The manufacturer is
not responsible for damage caused by using the device contrary to
its intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.
3. Connect the device only to an outlet with 220-240 V ~ 50/60 Hz.
In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.
4. Be especially careful when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or persons unfamiliar with the appliance to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
6. Always remove the plug from the power outlet after use by
holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.
7. Do not immerse the cord, plug and the entire device in water or
other liquid. Do not expose the unit to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use in high humidity conditions (bathrooms, damp
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camping houses).
8. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
9. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or malfunctions. Do not
repair the device yourself, as there is a risk of electrocution. Return
a damaged device to a competent service center for inspection or
repair. Any repairs may be made only by authorized service
centers. Improper repair may cause serious danger to the user.
10. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
hot kitchen appliances such as electric stove, gas burner, etc..
11. Do not use the device near flammable materials.
12. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.
13. Do not leave the device or the power supply to the outlet
unattended.
14. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current
not exceeding 30 mA. In this regard, please consult an electrical
specialist.
15. Do not allow the motor part of the device to get wet.
16. Use only the original mounting equipment supplied.
17. Turn on the device only after installation is complete. A
partially assembled and commissioned device does not ensure safe
use and proper operation.
NOTE: DO NOT TURN ON THE FAN WITHOUT FRONT AND
REAR COVERS.
18. Position the fan away from curtains or other objects that may be
drawn in by the running fan.
19. Do not put any objects into the fan cover, otherwise it may
cause injury or damage to the unit.
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WARNING: Make sure the fan is unplugged before removing the
cover.

WARNING: Never move the unit while it is on.

20. The unit is not designed to be operated with external timers or a
separate remote control system.

DESCRIPTION OF THE DEVICE
1. Front cover
2. Propeller

3. Rear cowl

4. Engine body

5. Control panel

6. Mounting screw
7. Attachment

8. Base

FAN INSTALLATION
1.Make sure the power cord is unplugged from the electrical outlet.
2.Attach the motor part of the fan to the hook and base part with the mounting screw according to FIG 2.

USE OF THE UNIT

1. Press the "0" button on the control panel, then plug the power cord into an electrical outlet.

2. Turn on the fan by pressing the 1" or "2" button. After a few seconds, the fan blades will begin to rotate at the
maximum speed of the selected gear.

3. You can adjust the vertical angle of the fan by tilting the fan body.

4. You can adjust the fan's 360° rotation angle by rotating the fan body.

CLEANING AND MAINTENANCE

CAUTION: Do not let the fan motor parts or buttons get wet.

1. Remove the plug from the electrical outlet before cleaning.

2. To remove dust from the propeller blades, remove the front cover. Remove the fan propeller from the rotor axis,
wipe with a damp cloth, and then wipe dry.

3. To clean the motor body, gently wipe it with a damp cloth without detergent. Wipe it dry.

4. Store the fan in a dry place.

Specifications:
Product number / Diameter / Power / Power max .: Voltage
CR7340/15cm /15 W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz

For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers for
separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return
them to the collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it
may pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the
container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the
environment. These substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead
to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin
diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)



ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerits
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemifien Gebrauch oder unsachgeméfe Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die mit seiner Bestimmung nicht
vereinbar sind.

3. SchlieBen Sie das Gerét nur an eine Steckdose mit einer
Spannung von 220-240 V ~ 50/60 Hz an.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Sicherheit des Gerits zu erhohen.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in
Anwesenheit von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht,
mit dem Gerét zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder anderen
Personen, die nicht mit dem Gerét vertraut sind, es nicht zu
benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer
fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.



6. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.

7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerét
NICHT in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerit nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
und verwenden Sie es nicht in feuchten Rdumen (Badezimmer,
feuchte Wohnmobile).

8. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschéadigt ist, muss es von einem Fachmann
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.

9. Benutzen Sie das Gerit nicht mit einem beschiadigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschidigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, es besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bringen Sie
das beschadigte Gerat zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgeméifle Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.

10. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Flache,
entfernt von heilen Kochgerédten wie Elektroherd, Gasbrenner
Usw..

11. Verwenden Sie das Geriat nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.

12. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hangen oder heil3e
Oberflachen bertihren.

13. Lassen Sie das Gerit oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt in
der Steckdose stecken.

14. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom

von nicht mehr als 30 mA. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann
zu Rate.



15. Der Motorteil des Gerits darf nicht nass werden.

16. Verwenden Sie nur das mitgelieferte Original-Montagematerial.
17. Schalten Sie das Gerit erst nach Abschluss der Montage ein.
Ein unvollstindig montiertes und in Betrieb genommenes Gerit
gewihrleistet keine sichere Nutzung und keinen korrekten Betrieb.
HINWEIS: SCHALTEN SIE DEN VENTILATOR NICHT OHNE
DIE VORDERE UND HINTERE ABDECKUNG EIN.

18. Stellen Sie das Geblise nicht in der Ndhe von Vorhidngen oder
anderen Gegenstidnden auf, die vom laufenden Geblidse angesaugt
werden konnten.

19. Stecken Sie keine Gegenstidnde in die Ventilatorabdeckung, da
es sonst zu Verletzungen oder Schiden am Gerat kommen kann.
WARNUNG: Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator von der
Stromversorgung getrennt ist, bevor Sie die Abdeckung entfernen.
WARNUNG: Bewegen Sie das Geréit niemals, wenn es
eingeschaltet ist.

20. Das Gerit 1st nicht fiir den Betrieb durch externe
Zeitschaltuhren oder ein separates Fernbedienungssystem
vorgesehen.

BESCHREIBUNG DES GERATES
1. Vordere Abdeckung

2. Propeller

3. Hinterer Schutz

4. Motorgehduse

5. Bedienfeld

6. Befestigungsschraube

7. Haken

8. Sockel

VENTILATORINSTALLATION

1.Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel aus der Steckdose herausgezogen ist.

2.Befestigen Sie den Motorteil des Ventilators mit der Befestigungsschraube gemaf3 ABB. 2 an den Widerlagern und
dem Basisteil.

VERWENDUNG DES GERATS

1. Driicken Sie die Taste "0" auf dem Bedienfeld und schlieen Sie das Netzkabel an die Steckdose an.

2. Schalten Sie den Ventilator durch Driicken der Taste "1" oder "2" ein. Nach einigen Sekunden beginnen die
Ventilatorfliigel, sich mit der maximalen Geschwindigkeit des gewéhlten Ganges zu drehen.

3. Sie konnen den vertikalen Winkel des Ventilators durch Kippen des Ventilatorgehduses einstellen.

4. Sie konnen den Winkel des Liifters um 360° verstellen, indem Sie den Liifterkorper drehen.

REINIGUNG UND WARTUNG



ACHTUNG: Teile des Liiftermotors oder der Tasten diirfen nicht nass werden.

1. Ziehen Sie vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdose.

2. Um Staub von den Propellerfliigeln zu entfernen, nehmen Sie die Frontabdeckung ab. Nehmen Sie den
Liifterpropeller von der Rotorachse ab, wischen Sie ihn mit einem feuchten Tuch ab und wischen Sie ihn anschlieBend
trocken.

3. Zur Reinigung des Motorgehduses wischen Sie es vorsichtig mit einem feuchten Tuch ohne Reinigungsmittel ab.
Trocken wischen.

4. Lagern Sie den Ventilator an einem trockenen Ort.

Technische Daten:
Produktnummer / Durchmesser / Leistung / Leistung max .: Spannung
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz

Fiir die Umwelt besorgt. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel sind in den entsprechenden Behéltern fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabféllen wie beschrieben zu entsorgen. Wenn sich Batterien im Gerit befinden, miissen diese entfernt und separat in einer

Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerit muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die
darin enthaltenen geféhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt

weist darauf hin, dass das Gerit nicht iiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe enthalten, die fiir
Menschen, Tiere und die Umwelt schidlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und dadurch in den
menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fithren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, aber auch
Nieren-, Leber- und Herzschdden sowie Hautkrankheiten verursachen. Die Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und das
Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Verdnderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden
wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fiihren. Entsorgen
Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den
Hindler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lire le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil

et suivez les instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages causés par une utilisation de l'appareil
contraire a sa destination ou par une mauvaise manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
I'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec 1'usage auquel il est
destiné.

3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant d'une
tension de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne branchez pas
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simultanément plusieurs appareils €lectriques sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez I'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec 'appareil.
Ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil l'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut €tre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur l'utilisation stre de 1'appareil et sont
conscientes des dangers li€s a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et 1'entretien de
I'équipement ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont ages de plus de 8 ans et que 'activité est effectuée sous
surveillance.
6. Aprés utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant
en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.
7. NE PAS immerger le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil
dans I'eau ou tout autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des
conditions humides (salles de bains, camping-cars humides).
8. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
9. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombeg, s'il a ét¢ endommagé d'une autre
maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
l'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte

10



peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

10. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart
d'appareils de cuisson chauds tels qu'une cuisiniere €lectrique, un
brileur a gaz, etc.

11. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.
12. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table
ni toucher des surfaces chaudes.

13. Ne laissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur la
prise sans surveillance.

14. Pour une protection supplémentaire, il est conseill¢ d'installer
dans le circuit électrique un dispositif a courant différentiel résiduel
(DDR) avec un courant résiduel nominal de

ne dépassant pas 30 mA. Un électricien spécialisé doit €tre consulté
a cet égard.

15. La partie moteur de I'appareil ne doit pas étre mouillée.

16. N'utilisez que le matériel d'assemblage d'origine fourni.

17. N'allumez 'appareil qu'une fois l'installation terminée. Un
appareil partiellement assemblé et mis en service ne garantit pas
une utilisation stire et un fonctionnement correct.

NOTE : NE PAS METTRE LE VENTILATEUR EN MARCHE
SANS LES COUVERCLES AVANT ET ARRIERE.

18. Placez le ventilateur a 1'écart des rideaux ou d'autres objets
susceptibles d'étre aspirés par le ventilateur en marche.

19. N'insérez aucun objet dans le couvercle du ventilateur, sous
peine de provoquer des blessures ou d'endommager l'appareil.
AVERTISSEMENT : Assurez-vous que le ventilateur est
déconnecté de l'alimentation €lectrique avant de retirer le couvercle.
AVERTISSEMENT : Ne jamais déplacer I'appareil lorsqu'il est
sous tension.

20. L'appareil n'est pas congu pour étre commandé par des
minuteries externes ou un systeme de commande a distance sépar€.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Couvercle avant

11



. Hélice

. Protection arriére

. Boitier du moteur

. Panneau de commande
. Boulon de fixation

. Crochet

Base

©O~NODUTAWN

INSTALLATION DU VENTILATEUR
1.Assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché de la prise €lectrique.
2.Fixez la partie moteur du ventilateur au pilier et a la base a l'aide de la vis de fixation conformément a la FIG 2.

UTILISATION DE L'APPAREIL

1. Appuyez sur le bouton "0" du panneau de commande, puis branchez le cordon d'alimentation dans la prise
électrique.

2. Mettez le ventilateur en marche en appuyant sur la touche "1" ou "2". Aprés quelques secondes, les pales du
ventilateur commencent a tourner a la vitesse maximale de 'engrenage sélectionné.

3. Vous pouvez régler I'angle vertical du ventilateur en inclinant son corps.

4. Vous pouvez régler I'angle du ventilateur sur 360° en faisant pivoter le corps du ventilateur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

ATTENTION : Ne mouillez pas les pieces du moteur du ventilateur ni les boutons.

1. Retirez la fiche de la prise électrique avant de procéder au nettoyage.

2. Pour dépoussiérer les pales de 1'hélice, retirez le couvercle avant. Retirez I'hélice du ventilateur de 1'axe du rotor,
essuyez-la avec un chiffon humide, puis essuyez-la avec un chiffon sec.

3. Pour nettoyer le corps du moteur, essuyez-le doucement avec un chiffon humide sans détergent. Essuyez avec un
chiffon sec.

4. Conservez le ventilateur dans un endroit sec.

Caractéristiques techniques :
Numéro de produit / Diamétre / Puissance / Puissance max
CR7340/15cm /15 W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz

Soucieux de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés
pour la collecte sélective des déchets municipaux, comme indiqué. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de stockage approprié, car
les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et I'environnement. Le marquage sur le produit indique que
I'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent des
substances nocives pour I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou l'air et, par ce biais,
pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de I'audition et de
I'¢locution, ainsi que des Iésions des reins, du foie et du cceur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des
effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de plantes poussant sur
les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans
la poubelle municipale !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des picces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous adresser
directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS
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1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato
y siga las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por un uso del aparato no
conforme con su destino o por una manipulacion inadecuada.
2. El aparato esta destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo
utilice para ningtn otro fin incompatible con su uso previsto.
3. Conecte el aparato inicamente a una toma de corriente con una
tension de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.
4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que nifios o personas no familiarizadas con el aparato lo utilicen.
5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.
6. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de su
uso, sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.
7. NO sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia,
sol, etc.) ni lo utilice en lugares himedos (cuartos de bafo,
autocaravanas humedas).
8. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacidn estd dafiado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.

13



9. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o dafado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones so0lo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
10. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes, como una cocina
eléctrica, un quemador de gas, etc.
11. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
12. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni
tocar superficies calientes.
13. No deje el aparato ni la fuente de alimentacion enchufados a la
toma de corriente sin vigilancia.
14. Para mayor proteccion, es aconsejable instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal
no superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista
especializado.
15. No permita que se moje la parte del motor del aparato.
16. Utilice unicamente el material de montaje original
suministrado.
17. Encienda el aparato s6lo una vez finalizada la instalacion. Un
aparato parcialmente montado y puesto en marcha no garantiza un
uso seguro y un funcionamiento correcto.
NOTA: NO ENCIENDA EL VENTILADOR SIN LAS
CUBIERTAS DELANTERA Y TRASERA.
18. Coloque el ventilador lejos de cortinas u otros objetos que
puedan ser arrastrados por el ventilador en marcha.
19. No introduzca ningiin objeto en la cubierta del ventilador, de lo
contrario podrian producirse lesiones personales o dafios en la
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unidad.

ADVERTENCIA: Asegutrese de que el ventilador estd
desconectado de la fuente de alimentacion antes de retirar la
cubierta.

ADVERTENCIA: No mueva nunca la unidad mientras esté
encendida.

20. La unidad no esté disefiada para funcionar mediante
temporizadores externos o un sistema de control remoto
independiente.

DESCRIPCION DEL APARATO
1. Cubierta frontal

2. Hélice

3. Protector trasero
4. Carcasa del motor
5. Panel de control
6. Perno de fijacion
7. Gancho

8. Base

INSTALACION DEL VENTILADOR

1.Asegurese de que el cable de alimentacion esté desenchufado de la toma de corriente.

2.Fije la parte del motor del ventilador al pilar y a la parte de la base utilizando el tornillo de fijacion de acuerdo con la
FIG 2.

USO DE LA UNIDAD

1. Pulse el boton "0" del panel de control y enchufe el cable de alimentacion a la toma de corriente.

2. Encienda el ventilador pulsando el boton "1" o "2". Transcurridos unos segundos, las aspas del ventilador
comenzaran a girar a la velocidad maxima de la marcha seleccionada.

3. Puede ajustar el angulo vertical del ventilador inclinando el cuerpo del ventilador.

4. Puede ajustar el angulo del ventilador 360° girando el cuerpo del ventilador.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

PRECAUCION: No moje las piezas del motor del ventilador ni los botones.

1. Retire el enchufe de la toma de corriente antes de limpiar.

2. Para quitar el polvo de las palas de la hélice, retire la cubierta frontal. Retire la hélice del ventilador del eje del rotor,
limpiela con un pafio humedo y séquela a continuacion.

3. Para limpiar el cuerpo del motor, limpielo suavemente con un pafio humedo sin detergente. Seque con un pafio.

4. Guarde el ventilador en un lugar seco.

Datos técnicos:
Numero de producto / Diametro / Potencia / Potencia max.: Tension
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz
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Preocupado por el medio ambiente. Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores
adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos, tal y como se describe. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por

separado en un centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya
que las sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. EI marcado del producto indica que el

aparato no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias
nocivas para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello
pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden
daiiar los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en
los sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de
productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de
basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emiti6 el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA
REFERENCIA

1. Ler o manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho

e siga as instrucdes nele contidas. O fabricante nao se
responsabiliza por danos causados por uma utilizagdo do aparelho
que nao esteja de acordo com a sua finalidade ou por um
manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao
utilizar para qualquer outro fim incompativel com a sua utiliza¢ao
prevista.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com uma tensao de 220-
240 V ~ 50/60 Hz.

Para maior seguranga de utilizagdo, ndo ligar varios aparelhos
eléctricos a um Unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado quando utilizar o aparelho na presenca de
criancgas. Nao permitir que as criangas brinquem com o aparelho.
Nao permitir que criancas ou pessoas nao familiarizadas com o
aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
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sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o fagam sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho ¢ se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criangas
ndo devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengao
do equipamento ndo devem ser efectuadas por criancas, a menos
gue tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada
sob supervisao.
6. Retire sempre a ficha da tomada eléctrica depois de a utilizar,
segurando-a com a mdo. NAO puxar pelo cabo de alimentacio.
7. NAO mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em 4gua ou
em qualquer outro liquido. Ndo exponha o aparelho as condi¢oes
atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem o utilize em condigdes de
humidade (casas de banho, autocaravanas humidas).
8. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por um
reparador especializado para evitar qualquer perigo.
9. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacao danificado
ou se este tiver sofrido uma queda, tiver sido danificado de
qualquer outra forma ou nao estiver a funcionar corretamente. Nao
repare o aparelho por si proprio, pois existe o risco de choque
elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia
técnica competente para inspec¢ao ou reparagdo. As reparagoes sO
podem ser efectuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma
reparacao incorrecta pode representar um risco grave para o
utilizador.
10. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e
nivelada, longe de aparelhos de cozinha quentes, tais como um
fogao elétrico, um fogao a gas, etc.
11. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.
12. O cabo de alimentagdo nao deve ficar pendurado na borda da
mesa ou tocar em superficies quentes.
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13. Nao deixar o aparelho ou a fonte de alimentagao ligados a
tomada sem vigilancia.

14. Para protecdo adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com corrente
residual nominal

nao superior a 30 mA. Para este efeito, deve ser consultado um
eletricista especializado.

15. Nao deixar que a parte do motor do aparelho se molhe.

16. Utilizar apenas o material de montagem original fornecido.
17. Ligar o aparelho apenas apos a conclusao da montagem. Um
aparelho parcialmente montado ¢ colocado em funcionamento nao
garante uma utiliza¢do segura e um funcionamento correto.
NOTA: NAO LIGAR O VENTILADOR SEM AS TAMPAS
FRONTAL E TRASEIRA.

18. Colocar o ventilador longe de cortinas ou outros objectos que
possam ser atraidos pelo ventilador em funcionamento.

19. Nao introduzir objectos na tampa do ventilador, caso contrario
podem ocorrer ferimentos pessoais ou danos na unidade.

AVISO: Certifique-se de que a ventoinha esta desligada da fonte de
alimentacao antes de retirar a tampa.

AVISO: Nunca mova a unidade enquanto esta estiver ligada.

20. A unidade nao se destina a ser operada por temporizadores
externos ou por um sistema de controlo remoto separado.

DESCRICAO DO APARELHO
1. Tampa frontal

2. Hélice

3. Protecdo traseira

4. Caixa do motor

5. Painel de controlo

6. Parafuso de fixa¢ao

7. Gancho

8. Base

INSTALACAO DA VENTOINHA

1.Certifique-se de que o cabo de alimentagdo esta desligado da tomada eléctrica.

2.Fixe a parte do motor da ventoinha ao pilar e a parte da base utilizando o parafuso de fixagdo de acordo com a FIG.
2.

UTILIZAGAO DA UNIDADE
18



1. Prima o botdo "0" no painel de controlo e, em seguida, ligue o cabo de alimentagéo a tomada eléctrica.

2. Ligar o ventilador premindo o botdo "1" ou "2". Ap6s alguns segundos, as pas do ventilador comegam a rodar a
velocidade maxima da mudanga selecionada.

3. Pode ajustar o angulo vertical da ventoinha inclinando o corpo da ventoinha.

4. Pode ajustar o angulo da ventoinha em 360° rodando o corpo da ventoinha.

LIMPEZA E MANUTENCAO

CUIDADO: Nao molhar as pecas do motor da ventoinha ou os botdes.

1. Retirar a ficha da tomada eléctrica antes de limpar.

2. Para remover o pé das pas da hélice, retire a tampa frontal. Retire a hélice da ventoinha do eixo do rotor, limpe-a

com um pano himido e depois seque-a.
3. Para limpar o corpo do motor, limpe-o suavemente com um pano himido sem detergente. Secar com um pano seco.
4. Guardar a ventoinha num local seco.

Dados técnicos:
Numero do produto / Didmetro / Poténcia / Poténcia max.: Tensdo
CR7340/15¢cm /15 W /30 W /220-240 V ~ 50 / 60Hz

Preocupagiio com o ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para
a recolha selectiva de residuos urbanos, conforme descrito. Se o aparelho tiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente
num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para uma instalagio de recolha e armazenamento adequada, uma
vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a saude e para o ambiente. A marcagdo no produto indica que o
aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que contém substancias
nocivas para os seres humanos, os animais e o ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através disso, podem
entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visio, da audigdo e da fala, podendo também
danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas
respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancengenas O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e de produtos fabricados
a partir deles pode provocar os efeitos na saude acima referidos. Nio deitar o equip to no do lixo

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. Prie§ pradédami naudoti prietaisg, perskaitykite naudojimo
instrukcija

ir laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zala,
padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisg prijunkite tik prie elektros lizdo, kurio jtampa 220-240
V ~50/60 Hz.

Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandings
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vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.
4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
5. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebé¢jimais
arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisa, jei tai
buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie
Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su jranga. Valyti ir prizidréti jrangos neturéty vaikai, nebent
Jie yra vyresni nei 8 mety ir Si veikla atliekama prizitrint.
6. Po naudojimo visada iStraukite kiStukg 18 elektros lizdo,
laikydami j; ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo
laido.
7. NEMERKITE laido, kistuko ar viso jrenginio ] vandenj ar bet
kokj kita skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, sauléje
ir pan.) ir nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose,
drégnuose nameliuose ant raty).
8. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido biikle. Jei maitinimo laidas
pazeistas, ji turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad buty
iSvengta pavojaus.
9. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
PaZeistg prietaisg nuneskite ;| kompetentingg aptarnavimo centrg,
kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
10. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirsiaus,
toliau nuo karSty maisto ruoSimo prietaisy, tokiy kaip elektriné
virykle, dujinis degiklis ir pan.
11. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.
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12. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karsty
pavirsiy.

13. Nepalikite prietaiso arba j elektros lizdg jjungto maitinimo
Saltinio be priezitiros.

14. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardin¢ liekamoji srove

ne didesne kaip 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.

15. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis suSlapty.

16. Naudokite tik originalig komplektuojamg surinkimo jrangg.

17. Jjunkite prietaisg tik baige montavima. IS dalies sumontuotas ir
paleistas prietaisas neuztikrina saugaus naudojimo ir tinkamo
veikimo.

PASTABA: NEJJUNKITE VENTILIATORIAUS BE PRIEKINIO
IR GALINIO DANGTELIU.

18. Ventiliatoriy statykite atokiau nuo uZuolaidy ar kity daikty,
kuriuos gali jtraukti veikiantis ventiliatorius.

19. Nejkiskite jokiy daikty | ventiliatoriaus dangtj, antraip galite
susizeisti arba sugadinti jrenginj.

ISPEJIMAS: prie$ nuimdami dangtelj jsitikinkite, kad ventiliatorius
yra atjungtas nuo maitinimo $altinio.

ISPEJIMAS: niekada nejudinkite jrenginio, kai jis yra jjungtas.
20. Irenginys neskirtas valdyti iSoriniais laitkmaciais ar atskira
nuotolinio valdymo sistema.

PRIETAISO APRASYMAS
1. Priekinis dangtelis

2. Propeleris

3. Galiné apsauga

4. Variklio korpusas

5. Valdymo skydelis

6. Tvirtinimo varztas

7. Kablys

8. Pagrindas

VENTILIATORIAUS MONTAVIMAS

1.Isitikinkite, kad maitinimo laidas atjungtas nuo elektros lizdo.
2.Pritvirtinkite ventiliatoriaus variklio dalj prie atramos ir pagrindo dalies naudodami tvirtinimo varzta pagal 2 pav.
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IRENGINIO NAUDOJIMAS

1. Paspauskite mygtuka "0" valdymo skydelyje, tada jjunkite maitinimo laida i elektros lizda.

2. Jjunkite ventiliatoriy paspausdami mygtuka "1" arba "2". Po keliy sekundziy ventiliatoriaus mentés pradés suktis
didziausiu pasirinktos pavaros greiciu.

3. Ventiliatoriaus vertikalyjj kampa galite reguliuoti pakreipdami ventiliatoriaus korpusa.

4. Ventiliatoriaus kampa galite reguliuoti 360° kampu sukdami ventiliatoriaus korpusa.

VALYMAS IR PRIEZIORA

ISPEJIMAS: nesuslapinkite ventiliatoriaus variklio daliy arba mygtuky.

1. Pries valydami istraukite kiStuka i§ elektros lizdo.

2. Norédami pasalinti dulkes nuo sraigto menciy, nuimkite priekinj dangtelj. Nuimkite ventiliatoriaus sraigta nuo
rotoriaus aies, nu§luostykite drégnu skuduréliu ir po to sausai nusluostykite.

3. Norédami iSvalyti variklio korpusa, Svelniai nusluostykite ji drégna Sluoste be ploviklio. Nuvalykite sausai.

4. Laikykite ventiliatoriy sausoje vietoje.

Techniniai duomenys:
Irenginio numeris / Skersmuo / Galia / Maksimali galia: Jtampa
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50/ 60 Hz

prietaisa reikia nuveZti j tinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esanc¢ios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir aplinkai.
Ant gaminio esantis Zenklas nurodo, kad prietaiso negalima i¥mesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai atliekos,
kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uztersti dirvozemi, vanden] ar org, o per tai jos gali
patekti j Zzmogaus organizmg ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy, taip pat gali pazeisti inkstus,
c E kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir

Riipinasi aplinka. Kartoning pakuotg ir polietileno (PE) maielius reikia iSmesti j atitinkamus r@i§iuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo
E konteinerius, kaip aprasyta. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota

sukelti véZinius poky¢ius. Augaly, auganéiy paveiktame dirvozemyje, ir i8 jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj
sveikatai. Nei: kite jrangos j k liniy atlieky k inerj!
Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju

un ieverojiet taja ietvertos noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. lerici pieslédziet tikai pie rozetes ar 220-240 V ~ 50/60 Hz
spriegumu.

Lielakai lietoSanas droSibai vienlaicigi nepievienojiet vairakas
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elektroierices vienai kédei.
4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas klatbGitné ir berni. Nelaujiet
bérniem spéléties ar ierici nelaujiet berniem vai personam, kas nav
pazistamas ar ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices drosu lietosanu un ir
informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst spéleties ar So aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8§ gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
6. Péc lietoSanas vienmer iznemiet kontaktdaksSu no elektriskas
rozetes, turot to ar roku. NEPANEMIET elektrotikla vadu.
7. NEPIEMERTIT vadu, kontaktdaks$u vai visu ierici iideni vai
jebkada cita Sskidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai
(lietus, saule u. c.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas,
mitros dzivojamo maju apstaklos).
8. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializ€tam
remontdarbu uznémumam.
9. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,
jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta
servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var
radit nopietnu risku lietotajam.
10. Novietojiet ierici uz veésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no
karstam gatavoSanas iericém, piemé&ram, elektriskas plits, gazes
deglau. c..
11. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
12. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
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karstam virsmam.

13. Neatstajiet ierici vai stravas avotu, kas pievienots
kontaktligzdai, bez uzraudzibas.

14. Papildu aizsardzibai ieteicams uzstadit elektribas kede atlikusas
stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuSo stravu

kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultjas ar specialistu
elektriki.

15. Nepielaujiet ierices motora dalas saslapinasanu.

16. Izmantojiet tikai originalo komplektacija icklauto montazas
aprikojumu.

17. Ierici ieslédziet tikai pec uzstadiSanas pabeigSanas. Dalgji
samonteta un iedarbinata ierice nenodroSina droSu lietoSanu un
pareizu darbibu.

PIEZIME: NEIESLEDZIET VENTILATORU BEZ PRIEKSEJA
UN AIZMUGUREJA VAKA.

18. Novietojiet ventilatoru talu no aizkariem vai citiem
priekSmetiem, kurus var ievilkt darbojoSais ventilators.

19. Neievietojiet ventilatora vaka nekadus priekSmetus, pretcja
gadijuma var tikt giiti miesas bojajumi vai sabojata ierice.
BRIDINAJUMS: Pirms vaka nonemsanas parliecinieties, ka
ventilators ir atvienots no baroSanas avota.

Bridinajums: Nekada gadijuma neparvietojiet ierici, kamer ta ir
ieslégta.

20. Ierici nav paredzets darbinat ar argjiem taimeriem vai atsevisSku
talvadibas pults sisteému.

IERICES APRAKSTS
1. Prieks&jais vaks

2. Propelleris

3. Aizmugures aizsargs
4. Motora korpuss

5. Vadibas panelis

6. Stiprinajuma skriive
7. Akis

8. Pamatne

VENTILATORA UZSTADISANA
1.Parliecinieties, ka stravas vads ir atvienots no elektriskas rozetes.
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2.Piestipriniet ventilatora motora dalu pie balsta un pamatnes dalas, izmantojot stiprinajuma skriivi saskana ar 2. att.

IERICES LIETOSANA

1. Nospiediet pogu "0" uz vadibas panela, p&c tam pievienojiet stravas vadu elektribas kontaktligzdai.

2. lesledziet ventilatoru, nospiezot pogu "1" vai "2". Péc dazam sekundém ventilatora lapstinas saks griezties ar
izveleta parnesuma maksimalo atrumu.

3. Ventilatora vertikalo lenki var regulét, noliecot ventilatora korpusu.

4. Ventilatora lenki var regulét 360° lenki, pagriezot ventilatora korpusu.

TIRISANA UN APKOPE

UZMANIBU: Nesmérgjiet ventilatora motora dalas vai pogas.

1. Pirms tirisanas iznemiet kontaktdaksu no elektriskas rozetes.

2. Lai notiritu puteklus no propellera lapstinam, nonemiet prieksgjo vaku. Nonemiet ventilatora propelleri no rotora
ass, noslaukiet ar mitru dranu un p&c tam noslaukiet sausu.

3. Lai notiritu motora korpusu, maigi noslaukiet to ar mitru dranu bez mazgasanas lidzekla. Noslaukiet lidz sausumam.
4. Uzglabajiet ventilatoru sausa vieta.

Tehniskie dati:
Maksimala jauda / Diametrs / Jauda / Maksimala jauda .: Spriegums
CR7340/15¢cm /15 W /30 W/ 220-240 V ~ 50/ 60 Hz

Riipes par vidi. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstoSos konteineros dalitai sadzives atkritumu savaksanai, ka
aprakstits. Ja iericg ir baterijas, tas jaiznem un jaiznicina atseviski savakSanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemérota
savakSanas un uzglabaganas vieta, jo taja esosas bistamas vielas var apdraud@t veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais mark&ums norada,
ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi
kaitigas vielas. STs vielas var piesarnot augsni, fideni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraistt virkni veselibas
problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas traucgjumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arf izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var
nelabveligi ietekmet ar elposanas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu
produktu licto3ana uztura var izraisit iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertng!

Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tie$i ar tirgotaju, kas izdevis
ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit

ja jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste
eest, mis on pohjustatud seadme mittesihipirasest kasutamisest voi
ebadigest kisitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Uhendage seade ainult pistikupessa, mille pinge on 220-240 V ~
50/60 Hz.
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Suurema kasutuskindluse tagamiseks drge iihendage korraga iihte
vooluahelasse mitut elektriseadet.
4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes
ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.
5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on piiratud
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, kui
seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi
kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on
teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi
seadmetega méngida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada ega
hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta vanad ja seda
tehakse jarelevalve all.
6. Parast kasutamist tommake alati pistik pistikupesa pistikupesast
vilja, hoides seda kiiega kinni. ARGE tdmmake pistikupesast.
7. ARGE kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi mdnda
muusse vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele
(vihm, pidike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes
(vannitoas, niisketes elamutes).
8. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vélja vahetada spetsiaalse
remonditodkoja poolt.
9. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on
maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks padevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.
10. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumadest toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit,
gaasipoleti jne.
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11. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide lihedal.

12. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puudutada kuuma
pinda.

13. Arge jétke seadet ega vooluvdrku pistikupesasse ithendatud
seadet jirelevalveta.

14. Tdiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jadkvooluseade (RCD), mille nimivoolutugevus on
mis ei lileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.

15. Arge laske seadme mootoriosa mirjaks saada.

16. Kasutage ainult kaasasolevaid originaalmonteerimisseadmeid.
17. Liilitage seade sisse alles parast paigaldamist. Osaliselt kokku
pandud ja kasutusele voetud seade ei taga ohutut kasutamist ja
nouetekohast toimimist.

MARKUS: ARGE LULITAGE VENTILAATOR SISSE ILMA
ESI- JA TAGAKATTETA.

18. Paigutage ventilaator eemal kardinatest voi muudest esemetest,
mida tootav ventilaator voib sisse tOmmata.

19. Arge pange mingeid esemeid ventilaatori kaane sisse, vastasel
juhul voib tekkida kehavigastus voi seadme kahjustus.
HOIATUS: Enne katte eemaldamist veenduge, et ventilaator on
vooluvorgust lahti ithendatud.

HOIATUS: Arge kunagi liigutage seadet, kui see on sisse liilitatud.
20. Seade ei ole ette ndhtud vilise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimissiisteemi kasutamiseks.

SEADME KIRJELDUS
1. Esiosa kate

2. Propeller

3. Tagumine kaitse

4. Mootori korpus

5. Juhtpaneel

6. Kinnituspolt

7. Konks

8. Alus

VENTILAATORI PAIGALDAMINE
1.Veenduge, et toitejuhe on pistikupesast vilja tommatud.
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2 Kinnitage ventilaatori mootoriosa kinnituskruvi abil tugipunkti ja aluseosa kiilge vastavalt joonisele 2.

SEADME KASUTAMINE

1. Vajutage juhtpaneelil nuppu "0", seejérel ithendage toitejuhe vooluvorku.

2. Liilitage ventilaator sisse, vajutades nuppu "1" vdi "2". Mone sekundi pérast hakkavad ventilaatori labad poérlema
valitud kdigu maksimaalse kiirusega.

3. Ventilaatori vertikaalnurka saate reguleerida ventilaatori korpuse kallutamisega.

4. Ventilaatori nurka saab reguleerida 360°, pdorates ventilaatori korpust.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

ETTEVAATUST: Arge kastke ventilaatori mootori vi nuppude osi.

1. Enne puhastamist eemaldage pistik pistikupesast.

2. Propelleri labadelt tolmu eemaldamiseks eemaldage esikate. Eemaldage ventilaatori propeller rootori teljest,
piihkige niiske lapiga ja piihkige seejérel kuivaks.

3. Mootori korpuse puhastamiseks piihkige seda ettevaatlikult niiske lapiga ilma puhastusvahendita. Piithkige kuivaks.
4. Séilitage ventilaatorit kuivas kohas.

Tehnilised andmed:
Tootenumber / 1abimodot / voimsus / maksimaalne vdimsus: Pinge
CR7340/15cm /15 W /30 W /220-240 V ~ 50/ 60 Hz

Keskkonna eest hoolitsemine. Papppakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb hévitada asjakohastes konteinerites eraldi olmejéztmete
kogumiseks, nagu on kirjeldatud. Kui seadmes on patareid, tuleb need vilja vdtta ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas dra visata. Kasutatud
seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad ohustada tervist ja keskkonda. Tootel
olev mirgistus nditab, et seadet ei tohi korvaldada olmejddtmete konteinerisse. Elektrijaatmed on jadtmed, mis sisaldavad inimestele,
loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett voi dhku ning selle kaudu vdivad nad sattuda
inimkehasse ja pohjustada mitmeid terviseprobleeme, niiteks nigemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa
ja stidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning
pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mjutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine v3ib pShjustada eespool
nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid vdi kui teil on kaebusi, siis palun vdtke ihendust vtke otse tihendust edasimiitijaga, kes viljastas
kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék haszndlata eldtt olvassa el a hasznalati utasitéast

¢s kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyart6 nem vallal
felelosséget a késziilék nem rendeltetésszerli hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokert.

2. A késziiléket kizarolag haztartasi hasznalatra szantak. Ne
hasznalja mas, a rendeltetésszeri hasznalattal 6ssze nem
egyeztethetd célra.

3. A késziiléket csak 220-240 V ~ 50/60 Hz fesziiltségii
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konnektorba csatlakoztassa.
A nagyobb hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy dramkorhoz.
4. Legyen kiilonosen Ovatos, ha a késziiléket gyermekek
jelenlétében hasznalja. Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a
késziiléekkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziiléket nem
ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilékkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukert felelos
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkoz6 utasitasokat kaptak, €s tisztdban vannak a
késziilek hasznalataval kapcsolatos veszelyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezes tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, és a tevékenységet felligyelet mellett végzik.
6. Hasznalat utdn mindig htizza ki a dug6t a konnektorbdl ugy,
hogy kezével megfogja a konnektort. NE huizza meg a haldzati
kabelt.
7. NE meritse a kabelt, a dugot vagy az egész késziiléket vizbe
vagy barmilyen mas folyadékba. Ne tegye ki a késziileket iddjarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.), és ne hasznalja paras koriilmények
kozott (fuirdoszoba, paras lakokocst).
8. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszély elkertilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
9. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a késziiléket
leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem miikodik
megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziileket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen
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javitast csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznélora
nézve.
10. A késziiléket hideg, stabil, vizszintes feliiletre kell helyezni,
tavol a forro f6zéberendezésektdl, példaul elektromos tiizhelytdl,
gazegotol stb.
11. Ne hasznalja a késziiléket gyulékony anyagok kozelében.
12. A tapkabel nem l6ghat az asztal széle fol€, és nem érintkezhet
forro feliiletekkel.
13. Ne hagyja a késziiléket vagy a konnektorba dugott tapegységet
felugyelet nélkiil.
14. A tovabbi védelem érdekeben ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni,
amelynek névleges hibasaramu
nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszerel
szakemberrel kell konzultalni.
15. Ne engedje, hogy a késziilék motoros része vizes legyen.
16. Csak a mellékelt eredeti szereldeszkozoket hasznalja.
17. A késziiléket csak a szerelés befejezése utan kapcsolja be. A
részben Gsszeszerelt €s lizembe helyezett késziilék nem biztositja a
biztonsagos hasznalatot €s a helyes mitkddést.
MEGJEGYZES: NE KAPCSOLJA BE A VENTILATORT AZ
ELULSO ES A HATSO BURKOLATOK NELKUL.
18. Helyezze a ventilatort olyan fliggonyoktdl vagy egyéb
targyaktol tavol, amelyeket a fut6 ventilator beszippanthat.
19. Ne helyezzen semmilyen targyat a ventilator fedelébe, kiilonben
személyi sériilés vagy a késziilek karosodasa kovetkezhet be.
FIGYELMEZTETES: A fedél eltavolitasa elétt gy6z6djon meg
arrol, hogy a ventilator le van vélasztva a tapegységrol.
FIGYELMEZTETES: Soha ne mozgassa a késziiléket bekapcsolt
allapotban.
20. A késziilék nem arra szolgél, hogy kiils6 1d6zitdvel vagy kiilon
taviranyitoval miikodtessék.
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A KESZULEK LEIRASA
. Eliils6 boritas

. Propeller

. Hatso véddburkolat

. Motorhaz

. Vezérldpanel

. Rogzitd csavar

. Kampo

. Alap

00Nk WN —

VENTILATOR FELSZERELESE
1.Gy6z06djon meg rola, hogy a tapkabel ki van hiizva a konnektorbol.
2.Régzitse a ventilator motoros részét a rogzitGcsavarral a 2. abranak megfelelden az iitk6z6- és az alaprészhez.

A KESZULEK HASZNALATA

1. Nyomja meg a "0" gombot a kezel6panelen, majd dugja be a tapkabelt a konnektorba.

2. Kapcsolja be a ventilatort az "1" vagy a "2" gomb megnyomasaval. Néhany masodperc mulva a ventilator lapatjai a
kivalasztott fokozat maximalis sebességével kezdenek forogni.

3. A ventilator fligg6leges szogét a ventilatortest megdontésével allithatja be.

4. A ventilator test elforgatasaval 360°-ban beallithatja a ventilator szogét.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

FIGYELMEZTETES: Ne tegye nedvessé a ventilator motorjanak alkatrészeit vagy a gombokat.

1. Tisztitas el6tt hiizza ki a dugét az elektromos aljzatbol.

2. A propellerlapatokrdl a por eltavolitasahoz tavolitsa el az eliils6 fedelet. Vegye le a ventilator propellerét a rotor
tengelyérdl, torolje at nedves ruhaval, majd torélje szarazra.

3. A motortest tisztitasahoz 6vatosan tor6lje at egy nedves, tisztitoszer nélkiili ruhaval. Torolje szarazra.

4. Téarolja a ventilatort szaraz helyen.

Miiszaki adatok:
Atméré / Teljesitmény / Teljesitmény / Maximalis teljesitmény: Fesziiltség
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz

Kornyezetvédelmi szempontok. A kartoncsomagolast ¢és a polietilén (PE) zsédkokat a leirtaknak megfeleléen a szelektiv kommunalis
hulladékgytijtésnek megfelelé konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilon gyijt6-
és tarolohelyen kell artalmatlanitani. A hasznalt késziiléket megfelel6 gyiijté- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1év§ veszélyes
anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhaté jellés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis
hulladékgyijté edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a kornyezetre karos
anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegdt, és ezen keresztiil bejuthatnak az emberi szervezetbe, és
szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarhoz, karosithatjak a vesét, a méjat és a szivet is, valamint
c E borbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatéssal lehetnek a 1égzoszervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos

elvéltozasokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon termd ndvények és a bel6liik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi

hatasokat eredményezheti. Ne dobja a ber gyiijtébe!
Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kovetkez6khoz forduljon kdzvetleniil a
nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA
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1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul
si urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.
3. Conectati aparatul numai la o priza cu o tensiune de 220-240 V ~
50/60 Hz.
Pentru o mai mare siguranta a utilizarii, nu conectati simultan mai
multe aparate electrice la un singur circuit.
4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului in prezenta copiilor.
Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu permiteti copiilor
sau oricarel persoane care nu este familiarizata cu aparatul sa il
utilizeze.
5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curdtarea si intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii decat daca acestia au
peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub supraveghere.
6. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de curent dupa utilizare
tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
7. NU scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice
alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote
umede).
8. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator
specializat pentru a evita orice pericol.
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9. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau

daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu

functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista

riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de

service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie

poate fi efectuatd numai de cétre centrele de service autorizate.

Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc grav pentru

utilizator.

10. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila, plana, departe de

aparatele de gatit fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator

Cu gaz etc..

11. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

12. Cablul de alimentare nu trebuie sd atdrne peste marginea mesei

sau sa atingd suprafete fierbinti.

13. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare

conectata la priza.

14. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in

circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un

curent rezidual nominal

care s nu depiseascd 30 mA. In acest sens, trebuie consultat un

electrician specializat.

15. Nu lasati partea motorului aparatului sa se ude.

16. Utilizati numai echipamentul de asamblare original furnizat.

17. Porniti aparatul numai dupa ce montajul este finalizat. Un

aparat partial asamblat si pus in functiune nu asigura utilizarea in

sigurantd si functionarea corecta.

NOTA: NU PORNITI VENTILATORUL FARA CAPACELE DIN

FATA SIDIN SPATE.

18. Pozitionati ventilatorul departe de perdele sau alte obiecte care

pot fi atrase de ventilatorul in functiune.

19. Nu introduceti niciun obiect in capacul ventilatorului, in caz

contrar pot aparea vatamari corporale sau deteriorarea aparatului.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca ventilatorul este deconectat de la
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sursa de alimentare Tnainte de a scoate capacul.

AVERTISMENT: Nu miscati niciodatad unitatea in timp ce aceasta
este pornita.

20. Unitatea nu este destinata sa fie actionata de temporizatoare
externe sau de un sistem de telecomanda separat.

DESCRIEREA APARATULUI
Capac frontal

. Elice

. Protectie spate

. Carcasa motorului

. Panou de comanda

. Surub de fixare

. Carlig

Baza

NN D WN R

INSTALAREA VENTILATORULUI
1.Asigurati-va ca cablul de alimentare este deconectat de la priza electrica.
2.Atasati partea motorului ventilatorului la butuc si la partea de baza folosind surubul de fixare conform FIG 2.

UTILIZAREA UNITATII

1. Apasati butonul "0" de pe panoul de comanda, apoi conectati cablul de alimentare la priza electrica.

2. Porniti ventilatorul apasand butonul "1" sau "2". Dupa cateva secunde, paletele ventilatorului vor incepe sa se
roteascd la viteza maxima a treptei selectate.

3. Puteti regla unghiul vertical al ventilatorului prin inclinarea corpului ventilatorului.

4. Puteti regla unghiul ventilatorului la 360° prin rotirea corpului ventilatorului.

CURATARE SI INTRETINERE

ATENTIE: Nu udati partile motorului ventilatorului sau butoanele.

1. Scoateti stecherul din priza electrica inainte de curatare.

2. Pentru a indeparta praful de pe paletele elicei, scoateti capacul frontal. Scoateti elicea ventilatorului din axa
rotorului, stergeti cu o carpa umeda si apoi uscati.

3. Pentru a curata corpul motorului, stergeti-1 usor cu o carpa umeda fara detergent. Stergeti.

4. Depozitati ventilatorul intr-un loc uscat.

Date tehnice:
Numarul produsului / Diametru / Putere / Putere max.: Tensiune
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz

Preocupat de mediu. Ambalajul de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzitoare pentru colectarea
separatd a deseurilor municipale, conform descrierii. in cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la
un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele periculoase
pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu trebuie eliminat in
containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase pentru oameni, animale
si mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot duce la o serie de probleme
de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele.
Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la modificari canceroase.
Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai
sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugam sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)
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OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCH
POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze

a dodrzujte pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody

zpusobené pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho uréenim nebo

nespravnym zachazenim.

2. Spotiebic je urCen pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte

jej k jinym uceltim, které nejsou slucitelné s jeho urenim.

3. Spotiebic ptipojujte pouze do zasuvky s napétim 220-240 V ~

50/60 Hz.

Pro vétsi bezpecnost pouzivani nepiipojujte k jednomu obvodu vice

elektrickych spotiebicli najednou.

4. Pti pouzivani spotiebie v pfitomnosti déti dbejte zvySené

opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly nedovolte

détem nebo osobam, které nejsou se spotiebiCem obeznameny, aby

jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a

osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi

schopnostmi nebo osoby bez zkusenosti a znalosti zatizeni, pokud

tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo

pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani

zatizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouZivanim.

Déti by si se zafizenim nemély hrat. Ciiténi a idrbu zafizeni by

nem¢ély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a Cinnost

neprovadéji pod dohledem.

6. Po pouziti vzdy vytdhnéte zastrcku ze zasuvky tak, ze ji ptidrzite

rukou. Netahejte za sitovou Siidiru.

7. NEPONORUITE kabel, zastréku ani cely pfistroj do vody nebo

jiné tekutiny. Nevystavujte spotiebi¢ povetrnostnim vliviim (dést’,

slunce apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkach (koupelny,
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vlhké obytné vozy).
8. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napajeci
kabel poskozeny, mél by jej vyménit odborny servis, aby se
piedeslo nebezpeci.
9. Nepouzivejte spotiebi¢ s posSkozenym napdjecim kabelem nebo
pokud byl upustén nebo jinak poSkozen nebo nefunguje spravne.
Spotiebic¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu elektrickym
proudem. Poskozeny spotitebi¢ odneste do prisluSného servisniho
stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi provadét
pouze autorizované servisni sttedisko. Neodbornd oprava miize pro
uzivatele predstavovat vazne riziko.
10. Spottebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah horkych varnych spotiebicil, jako je elektricky sporak,
plynovy hoték apod.
11. NepouZivejte spotiebi€ v blizkosti hotlavych materiali.
12. Nap4gjeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchil.
13. Nenechavejte spotiebi€ ani napdjeci kabel zapojeny do zasuvky
bez dozoru.
14. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidudlnim proudem
nepresahujicim 30 mA. V tomto ohledu se obrat’te na odborného
elektrikare.
15. Nedovolte, aby se motorova ¢ast spotiebi¢e namocila.
16. PouZzivejte pouze dodané originalni montaZni zatizeni.
17. Spotiebi¢ zapnéte az po dokondeni instalace. Castednsd
smontovany a uvedeny spotifebi¢ do provozu nezarucuje bezpecné
pouzivani a spravnou funkci.
POZNAMKA: NEZAPINEJTE VENTILATOR BEZ PREDN{HO
A ZADNIHO KRYTU.
18. Ventilator umistéte mimo dosah zaclon nebo jinych predméta,
které by mohly byt vtazeny bézicim ventilatorem.
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19. Do krytu ventilatoru nevkladejte Zadné predméty, jinak mize
dojit ke zranéni osob nebo poskozeni ptistroje.

VAROVANT: Pied sejmutim krytu se ujistéte, Ze je ventilator
odpojen od zdroje napajeni.

VAROVANI: Nikdy nepiemistujte jednotku, pokud je zapnuta.
20. Jednotka neni urc¢ena k ovladani pomoci externich ¢asovact
nebo samostatného systému dalkového ovladani.

POPIS SPOTREBICE
1. Pfedni kryt

2. Vrtule

3. Zadni kryt

4, Kryt motoru

5. Ovladaci panel

6. Upeviiovaci Sroub
7. Hak

8. Zakladna

INSTALACE VENTILATORU
1.Ujistéte se, ze je napajeci kabel odpojen od elektrické zasuvky.
2.Piipevnéte motorovou ¢ast ventilatoru k opérné a zakladni ¢asti pomoci upeviiovaciho Sroubu podle obr. 2.

POUZ{VAN{ JEDNOTKY

1. Stisknéte tlacitko "0" na ovladacim panelu a poté zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky.

2. Zapnéte ventilator stisknutim tlacitka "1" nebo "2". Po né€kolika sekundach se lopatky ventilatoru za¢nou otacet
maximalni rychlosti zvoleného stupné.

3. Svisly thel ventilatoru mizete nastavit naklonénim téla ventilatoru.

4. Oto¢enim téla ventilatoru muzete nastavit thel ventilatoru o 360°.

CISTEN{ A UDRZBA

UPOZORNENI: Nenamacejte ¢asti motoru ventildtoru ani tlacitka.

1. Pfed ¢isténim vytahnéte zastrcku z elektrické zasuvky.

2. Chcete-li odstranit prach z lopatek vrtule, sejméte pfedni kryt. Vyjméte vrtuli ventilatoru z osy rotoru, otiete ji
vlhkym hadiikem a poté ottete do sucha.

3. Chcete-li vy¢istit télo motoru, jemné jej otfete vihkym hadiikem bez &isticiho prostiedku. Otiete do sucha.

4. Ventilator skladujte na suchém misté.

Technické udaje:
: Cislo vyrobku / Primér / Vykon / Maximalni vykon: Napéti
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50/ 60 Hz

S ohledem na Zivotni prostiedi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky odlozte do piislusnych kontejnerti pro oddéleny sbér
komunalniho odpadu, jak je popsano. Pokud jsou ve spotfebiCi baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu. Pouzity
spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zafizeni, protoze nebezpecné latky, které obsahuje, mohou piedstavovat
riziko pro zdravi a Zivotni prostfedi. Oznageni na vyrobku uvadi, Ze spotiebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunalni odpad.
Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky Skodlivé pro ¢loveka, zvifata a Zivotni prostfedi. Tyto latky mohou kontaminovat pidu, vodu
nebo vzduch a jejich prostiednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k Fad& zdravotnich problémi, jako jsou poruchy zraku,
sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zpisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepiiznivé u&inky na
c € dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na postizenych piidach a produkti z nich

vyrobenych miiZze mit za nasledek vy$e uvedené zdravotni u¢inky. Za¥izeni nevyhazujte do popelnice na | alni odpad!
Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o
koupi.
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PyxkoBoacTBo nmouas3osaress (RU)

OBIIUE YCJIOBHMA BE3OITACHOCTHU
BAJXHBIE YKA3AHMA 110 BE3OITACHOCTHU
NCITIOJIb3OBAHMA
BHUMATEJIBHO ITPOUYUTANTE Y COXPAHUTE JJI
JTAJTBHEMIIIET'O MCIIOJIb30BAHIU A

1. I[lepen ucnoab30BaHUEM NMPUOOPA TPOUTUTE UHCTPYKIIMIO TIO
IKCILTyaTaluu
U CJIeIyUTE coJiep KaiuMest B Hell ykazanusam. [IpousBoautens He
HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YIepO, MPUUMHEHHBIN B PE3yJIbTaTe
UCITIOJIb30BAHUS MTPUOOpa HE 10 HA3HAUYCHUIO WJIA HETIPABUIILHOTO
00pallleHHsI C HUM.
2. Ilpubop npeaHa3HAuYEH TOJBKO 71 OBITOBOTO UCIIOIb30BaHUS.
He ucnone3yitTe ero ajisi Apyrux Leyiei, HECOBMECTUMBIX C €ro
Ha3HAYEHUEM.
3. [loaxmtoyaiite mpuOOp TOJNBKO K PO3ETKE C HanpskeHueM 220-
240 B ~ 50/60 T'w.
Jlimst 6onbIielt 6€301MacHOCTH MCITOJIB30BaHMS HE TTOIKIIOYANTE
OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO JIEKTPONIPUOOPOB K OJTHOM IISTIH.
4. Cobnrogaiite 0COOYH0 OCTOPOKHOCTH IIPH UCIIOJIH30BAHUH
npubopa B mpucyTCTBUHU JieTei. He mo3BosnsiiTe 1eTsM urparth ¢
pruOOPOM, HE TTO3BOJISTUTE ACTSIM WIIM JIUIAaM, HE 3HAKOMBIM C
prUOOPOM, TTOJTH30BATHCS UM.
5. MIPEAYIIPEXXJIEHUE: [lannoe o6opyaoBaHue MOKET
WCITOJIB30BAThHCS JCTHMU CTapIlIe 8 JIET U JINIIAMH C
OTpaHUYCHHBIMHA (PU3NYECKUMH, CCHCOPHBIMH UJTH YMCTBEHHBIMH
CITOCOOHOCTSIMH, a TAKXKE JINIIAMH, HE UMCIOIIIMMH OITbITa WIIH
3HaHUN 00 ITOM 000pPYIOBAaHUH, €CJIH ITO JEIACTCS MO/
HaOJII0/ICHUEM JINIIa, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 0€30MaCHOCTh, WIIH
€CJIM OHM MOJIyYHJIM MHCTPYKIIUU 110 O€30MTaCHOMY HCIIOJIb30BaHUIO
000pyI0BaHUS U 3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CBA3aHHBIX C €T0
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UCIIONIb30BaHuEeM. JleTr He TOJDKHBI UTPaTh C 000pYA0BaHUEM.
YucTka u 00CIyKMBaHHE 000PYTOBAHUS HE TIOJDKHBI BBITIOTHSATHCS
J€TbMH, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTapIIe § JIET U HE BBIMOJHSIOTCS MO/
IPUCMOTPOM.
6. Ilociie ncnonp30BaHus BCEria BBIHUMANWTE BUJIKY U3 PO3ETKH,
npuaepxkuBas ee pyko. HE TssHUTE 3a ceTeBOM IHYP.
7. HE morpysxaiite mHyp, BUJIKY WA BECh IPUOOP B BOJIY WU
Mo0y10 ApYrylo kujaKkocTb. He moasepraiite nprubop Bo3AEHCTBUIO
MOTOHBIX YCIOBUH (J10K/1b, COJIHIIE U T.JI.) U HE UCTIOJIb3YUTE €ro
B YCJIOBHUSX MOBBIIIEHHON BJIa)KHOCTU (BaHHBIE KOMHATHI, BIIAYKHBIE
JI0Ma Ha KoJjecax).
8. [leppoanyecku MpoOBEPSINTE COCTOSHUE IIHYpa MUTaHus. Eciu
IIHYp MUTaHUS MOBPEK/EH, BO N30€KaHUE OMTACHOCTH €ro CIETyeT
3aMEHUTH Yy CIIELUATUCTA IO PEMOHTY.
9. He ucnonp3yiiTe npubop ¢ NOBPEKIECHHBIM IIIHYPOM IMUTAHHUS, a
TaKXe €CJIM €r0 YPOHWIN, MOBPEIUIIN KaKUM-JIMOO APYTUM
CIIOCOOOM HJIM OH HE padoTaeT JOJKHBIM o0pa3om. He
PEMOHTHPYHTE TPUOOP CAMOCTOSITENHHO, TAK KaK CYyIIECTBYET
OMACHOCTh MOPAXKEHUS ANEKTPUUECKUM TOKOM. OTHECUTE
MOBPEXXICHHBIN TPUOOP B KOMIIETEHTHBIN CEPBUCHBIN IIEHTP IS
MIPOBEPKH WJIK peMOHTA. JIt000H pEMOHT MOKET BBITIOJTHATHCS
TOJBKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIeHTpax. HenmpaBuibHbIN
PEMOHT MOKET NPEICTABISATh CEPHE3HYIO OMACHOCTH IS
MOJIb30BATES.
10. ITomecTuTe npubOp Ha MPOXJIATHYIO POBHYIO TOBEPXHOCT,
BJIAJIK OT TOPSYUX KyXOHHBIX MTPUOOPOB, TAKUX KAK AJIEKTPOIUINTA,
ra3oBas ropesika u T. [I.
11. He ucnonb3yiite mpubop BOJIU3H JIETKOBOCTLIIAMEHSTFOIITUXCS
MaTepUaIoB.
12. lllnyp nuTaHus HE JOJKEH CBUCATh Yepe3 Kpail CToJIa Win
KacaTbhCsl TOPSTYMX MOBEPXHOCTEN.
13. He ocrapnsiite mpuOop miu OJI0K MUTaHUS, BKIFOUEHHBIN B
po3eTKy, 6€3 mpucMoTpa.
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14. Jliss qONOJHUTENBHOM 3aIUTH PEKOMEH/IyETCSl YCTAHOBHUTD B
AIIEKTPUYECKON LIETTH YCTPOMCTBO 3alUTHOTO OoTKIr0YeHus (Y30)
C HOMUHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM

He 6oisiee 30 MA. 1o aToMy Bompocy cieayer
MIPOKOHCYJIBTUPOBATHCS CO CIIELIUATHUCTOM-3JIEKTPUKOM.

15. He nonyckaiite HaMOKaHUSI MOTOPHOW 4acTH Mpuoopa.

16. Mcrionp3yiTe TOIBKO OPUTHHATIBHOE MOHTAXHOE
o0opyI0BaHuE, BXOAIIEE B KOMILJIEKT TOCTABKH.

17. Bxirovaiite npubop TOJIBKO MOCIIE 3aBEPIICHHUS] MOHTAXa.
YactraHo coOOpaHHBINA U BBEJACHHBIN B IKCILTyaTaI[HIO IPHOOD HE
o0ecreunBaeT 0€30MaCHOTO UCIOJIb30BAaHUS U TPABUIIBHOM
paboThI.

[IPUMEYAHUE: HE BKJIFOYAWUTE BEHTUJISITOP BE3
[IEPEJTHE! U 3AJTHEU KPBIIIEK.

18. PacniosokuTe BEHTWISITOP BAAJIN OT 3aHABECOK WIIA IPYTUX
IPEAMETOB, KOTOPbIE MOTYT OBITh BTSHYThI pa0OTAOIINM
BEHTUJISITOPOM.

19. He BcTaBmsiiiTe HUKAKUE MPEAMETHI B KPBIILIKY BEHTUJISTOPA,
MHA4ye 3TO MOKET MPUBECTU K TPAaBMaM WJIM MOBPEKICHUIO
YCTPOMCTBA.

[MPEAYIIPEXJIEHUE: I1epen cHaTHEM KPBIIIKHA YOSAUTECH, YTO
BEHTWISITOP OTKIIFOUEH OT UCTOYHUKA TUTAHUS.
[TPEAYIIPEXXIEHUE: Hukoraa He nepemMeniaite yCTpomucTBo,
€CJIM OHO BKJIFOUECHO.

20. [Tpubop He mpeaHa3HAYCH JIJIsl YIIPABICHUS C TOMOIIBIO
BHEIIIHUX TAMEPOB MJIN OTAEIbHONU CUCTEMBI JUCTAHIIMOHHOTO
YIIpaBJICHHUS.

OIIMCAHUE ITPUBOPA
. [lepennss kpblka

. IIponesep

. 3aaHss 3ammTa

. Kopniyc nBuratens

. Ilanens ynpapneHus

. Kpenexusrii 6ont

. Kprouoxk

. OcHOBaHME

00 N W AW~
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YCTAHOBKA BEHTUJISITOPA

1.Y6eauTech, 4TO LIHYP MUTAHUS OTKIIOYEH OT JICKTPUYECKOIl PO3ETKH.

2.IlpukpenuTe MOTOPHYIO YacTh BEHTHIIATOPA K OMOPHOM U 0A30BOM YacTsIM C MOMOIIBIO KPETIS)KHBIX BUHTOB B
cootBerctBuu ¢ PUC. 2.

HCTIOJIb30OBAHUE YCTPOMCTBA

1. Haxxmure kHonky "0" Ha maHeNH YIPaBIICHUs], 3aTeM HOAKIIOUHNTE ITHYP MUTAHHS K DJIEKTPHIECKOH PO3ETKE.
2. BrirouuTe BEHTHIISATOP, HaxaB KHONKY "1" miu "2". Uepe3 HECKOJIBKO CEKYH/I JIONACTH BEHTWIATOPA HAUHY T
BpAIaThCsl ¢ MAKCUMAIIBHOI CKOPOCTBIO BEIOpaHHOM Iepeadn.

3. Bel MoeTe OTperyaupoBaTh BEPTHKAIBHBIA YTOI HAKJIOHA BEHTUIITOPA, HAKJIOHHUB €r0 KOPITyC.

4. YroJ HaKJIOHa BEHTHJISITOPA MOXKHO peryupoBarth Ha 360°, moBopaurBasi KOpILyC BEHTHUIIATOPA.

OUNCTKA U ObCJIIYXXVMBAHUE

BHUMAHUE: He nomyckaiite HaMOKaHHsl 4acTeil ABUraTessi BEHTHIISTOPA WIIM KHOIIOK.

1. Ilepen 4UCTKOM BBIHBTE BUJIKY U3 PO3ETKH.

2. YtoOB!I yanuTh IBUIE € JIONAcTe! Iporesuiepa, CHIMHUTE IePeIHIO KpbIKy. CHIMHTE IpoIeiep BeHTIWIATOPA C
OCH POTOpa, IPOTPHUTE €ro BIAXKHOM TKAaHBIO, @ 3aTEM BBITPHTE HACYXO.

3. YToOBI OYHCTUTH KOPITyC IBHTATEJIs, aKKyPATHO IPOTPHUTE €ro BIAXKHOI TKaHBIO 63 MOIOIIUX CpeacTB. Beitpure
HacyXxo.

4. XpaHuTe BEHTHJIATOP B CYXOM MECTE.
TexHUYeCKUe JaHHBIC:
Howmep uznenus / Anametp / MomHocts / MakcumansHasi MOIHOCTE: HampspkeHue
CR7340/15cm/ 15B1/30 Br/220-240 B ~50/60 I'y

3a6oTa 06 okpy:karonieii cpeae. Kapronuyio ynakoBky u noamdTuiaeHossie (I19) makeTs! cieyer BEIOpachBaTh B COOTBETCTBYIONIHE
KOHTEHHEpPBI JUIsl Pa3ziebHOro cbopa OBITOBBIX OTXOJ0B B COOTBETCTBHH ¢ MHCTpYKLMei. Ecin B ipudope nmerorcs 6arapeu, ux
HCOGXO}.'H/IMO H3BJICYb U YTHIM3UPOBATE OTJACIBHO B ITyHKTE cﬁopa M XpaHCHHUA. HWcnonb30BaHHBIH I'[pl/l60p HCOﬁXO}.’[HMO caTh B
COOTBETCTBy}OU.lMﬁ MYHKT C60p€l M XpaHCHHS, TTOCKOJIBKY COACPIKAIIHUECA B HEM ONACHBIC BCIICCTBA MOTYT NMPEACTABIATE Yrpo3y Ul
3710pOBbsI M OKpY Katolleit cpe/ibl. MapKkipoBKa Ha M3J/IEJIMH YKa3bIBA€T HA TO, YTO MPUOOP Heslb3s BLIOPAckIBAaTh B KOHTEHHEp JUIs OBITOBBIX
orx0/10B. OTpafoTaHHOE 3MEKTPOOGOPYIOBAHHUE - HTO OTXOJbI, COJIEPIKALIE BEIIECTBA, BPEIHBIE JUI YeJIOBEKa, )KUBOTHBIX H OKPY:Karomiei
Cpe/ibl. 3TH BCIICCTBA MOTYT 3arpsA3HATH MOYBY, BOJY MJIM BO3/1yX, Y€PE3 KOTOPBIC OHK MOTYT IOMACTh B OPraHU3M YCJIOBCKA U IIPHBECTH K
pany np06ﬂCM CO 3/I0pOBBEM, TAKMX KaK yXYIIICHHUE 3pCHHS, ClTyXa, pEYH, MOTYT TAKXKE MOBPCAUTH MTOYKH, TICYCHb U CEPIIEC, BBI3BATH
KOKHbIE 3a00JIeBaHHs. BpeLlllble BELIECTBA TAKKE MOT'YT OKa3bIBaTh HEraTUBHOE BJIUSHHUE HA JbIXAaTEIbHYIO U PENIPOAYKTHUBHYIO CUCTEMBI U
TIPUBOJINTH K PAKOBBIM U3MEHEHHUSIM. Yumpeﬁnelme pac*reunﬁ, PacTylMX Ha MOPaXEHHbIX 110YBaX, U MIPOAYKTOB, U3rOTOBJICHHBIX U3 HUX,
MOKET MPUBECTH K BBIICYTIOMAHYTBIM IMOCICACTBHAM JUIA 3/10POBBA. He BuﬁpacmnaﬁTe oﬁopyuonanue B KOHTEﬁHEp s OBITOBBIX
0TX0/10B!

Cepsuc Eciu Bbl xoTHTE NPHOOPECTH 3al1acHbIE YaCTH HIIM Y BaC €CTh KaKHe-In00 NpeTeH3nH, oXkalylicra oOpalaiTech HEIOCPEACTBEHHO
K NPOJIABILY, BbIIABLIEMY Y€K.

Eyyepioro ypnong (EL)

I'ENIKOTOPOI AXDPAAETAX
XHMANTIK'EX OAHI'TEX AXOAAETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXZTE ITPOXEKTIKA KAI OYAAETE I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. Awofaote Tic 0dnyieg Aettovpyiag TPV YPNOUOTOUGETE TN
GUGKELT
Kol akoAlovdnote TIg 00MYieg Tov mEPLEYOVTOL GE aVTEG. O
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KOTOOKELOOTNG Ogv gvBuveTal Yia (nEC TOL TPOKAAOHVTOL ATtd
YPNOT TS GVOKELNC TOL OEV EIVOIL COULPOVN LLE TOV TPOOPIGHO TNG
N oo AKATAAANAO YEPIGUO.
2. H ovoxevn mpoopiletar povo yia oklakn ypnomn. Mn
YPNOUYLOTOLEITE TI) GLGKEVT Y10 OTTOLOVONTOTE AALO GKOTO
acvuPifacto pe v TpoPAenduevn ypnon .
3. Zuvdéote T ovokevn povo oe mpila pe taon 220-240 V ~ 50/60
Hz.
["ao peyadvtepn ac@dAeio yprions, WV CLVOEETE TAVTOYPOVA
TOAMEG NAEKTPIKEG GUGKEVEC GE £VOL KUKAMLLAL.
4. No glote 10101TEPO TPOGEKTIKOL OTOAV YPNGUOTOIEITE TI GLOKELT
otV vTdpyovV oLl Mnv emttpénete oo TadLd va woilovv pe
T1 GLGKEVT] UNV EMTPENETE GE TALOLA 1] GE ATOUA TTOL OEV Elval
eCoKELMUEVO LLE TN GUGKELT| VO T (PTCLOTOLOVV.
5. ITPOEIAOITOIHZH: Avti n cvokevt unopet va ypnoipomon el
amd oLl Ave TV 8 ETOV Kal Amd ATOU LE LELWUEVEC
COUATIKESG, 0oONTNPLAKES 1) OLOVOTTIKES IKOVOTNTEG 1) OO ATOU,
YOPIC EUTEPi 1) YVOOT TNS GLOKELNG, EPOGOV ALTO YiveToL VIO
™V enifreyn atdpov mTov ival vevBVVO Yo TNV AGPAAELL TOVG )
TOLG EYOVV 000l 00N YiES YO0 TV ACPAAT ¥PT|OT TNG CLOKEVNC KO
Yvopilovv Tovg KIvoUVOLE TOV GLVOLOVTL LE TN XpNomn ™G Ta
modLd oev mpémel va, mailovv pe tov eEomAopd. O kabapiopdg Kot
1 GVVTNPNGT TOL €EOTMGLOD eV TPEMEL VaL YiveTOl OO Toudid,
EKTOG €0V glval Ave TV 8 ETMOV Kot 1 OpacTNPLOTNTO
Tpaypotorotleiton vd emifreyn.
6. Aparpeite mhvta 10 Q1G amd TV TPilo HETE TN YPTON KPOTOVTAG
v npila pe 1o xépt coc. MHN tpafdte to Kaimdoro g npiloc.
7. MHN PBoBilete 10 Kaddd10, TO Q1¢ 1} OALOKANPN TN LOVADSQ GE
vEPO 1 0OTO1OINTOTE AAAO LYPO. MV ekBETeTE TN GLOKELN GE
Kapcéc ovvOnkeg (Bpoyn, NA10G K.AT.) Kot Unv T YP1CLOTOLEITE
o€ ovvOnKeg vypaciag (UTavia, VYPA TPOYOCTITA).
8. EA&yyete meplodikd v KatdoToon Tov KOA®mOiov TpoPodociag.
Edv 10 KaAdo10 Tpopodociog £xel vmootel (nud, Bo mpémetl va
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avTikotaotodel omd eEEIOIKEVUEVO EMCKEVAGTY| Y10 VO ATOPEVYOET
0 kivovvoc.
9. Mnv ¥p1GOTOLEITE TN GLOKEVT LE KATEGTPOUUUEVO KOAADOL0
PEVUOTOC 1 av ExEl TEGEL N} Xl LITOSTEL (NUd [Lle OTO10VONTTOTE
GALO TPOTO N} OeV AelToVPYEL GOGTA. MV eMOKELALETE TN
OLOKELN LOVOL GO, KOOMDS LITAPYEL Kivouvog niektporin&iog.
Metagépete 1 cvuokeLT Tov £xel vItootel BAAPN o€ Eva apudd10
KEVTPO GEPPIS Yo EXeyyo N emiokevT). TyOV EMOKEVEG EMITPEMETAL
Vo TPOLYLOTOTOL0VVTOL LOVO amd e€ovctodotnuéva KEvpa oépPic.
H oxatdAAnin emokevn| pmopei vo arotedéoet coPapd Kivouvo yio
TOV YPNOT.
10. TormoBetoTE TN GLGKELY GE L OPOGEPT], GTAEPT| KO EMITEDN
EMPAVELD, LOKPLE ATO KOVTES GLOKEVEG LOYELPEUOTOS, OTIMG
NAexTpIKn Kouliva, Kovostpa aepiov K.AT.
11. Mnv ypNGLOTOIEITE T1 GLOKELT] KOVTIA GE EVPAEKTO VAIK(.
12. To KaA®O10 pEOUATOG OEV TPEMEL VO KPEUETOL TAVE® OO TNV
dxpn tov Tpamellod N va ayyilel KOTEC EMPAVELEG.
13. Mnv a@nVveTe T1) GLOKELN 1} TO TPOPOOOTIKO GUVOEIEUEVO GTNV
pila yopic emifieym.
14. I'o tpocOetn TPpoosTasico, GUVIGTATL VO EYKATOGTI|CETE GTO
NAEKTPIKO KOKA®UA, Lo cuoKeun dtaAgimovtog pevpatog (RCD)
LLE OVOLLOGTIKO PEVUOL SLUAEITOVTOC PEVULATOC
mov ogv vrepPaivetl ta 30 mA. Oa wpénel va cupuPfovAigvteite Evav
€101K0 NAEKTPOAGYO Y10 TO OEpa avTOo.
15. Mnv a@nvete To LEPOC TOL KIVNTI PO TNG CLGKEVTC Va. Pporyet.
16. Xpnowomoteite povo tov apyikd e£0mMoud cuVapUOAGYNONG
TOL TTOPEYETOL.
17. ®éote T GVGKELN GE AE1TOVPYiD LOVO LETE TNV OAOKATP®ON
™G €YKOTAGTOONG. Mo LEPIKMG GUVAPUOAOYNUEVT] KOL GE
Aertovpyia cuokeLN dEV SAGPAAILEL TV ACEAAT (P|OT KoL TN
oMOTN AELTOVPYiaL.
YHMEIQXH: MHN @ETETE XE AEITOYPI'TA TON
ANEMIXTHPA XQPIZ TO MITPOZTINO KAI TO ITIZQ
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KAAYMMA.

18. TomoBeoTE TOV OAVELGTIPO LOKPLE 0TO KOLPTIVEG 1] AAADL
AVTIKEILEVA TTOV UITOPEL VO TapacLPOOVV Ad TOV OVEUIGTI PO TTOV
Aettovpyet.

19. Mnv e164yete aVTIKEIUEVO LEGU GTO KAAVLLLO TOV OVEULGTNPA,
olapopetikd umopel vo tpokAnOel Tpavpotionos 1 {nuid ot
povéda.

[TPOEIAOITIOIHZH: BeBawwbeite 6T1 0 avepuotpag eivarn
OTOGLVOESEUEVOG OTTO TNV TTOPOYT] PEVUATOC TPV OPULPECETE TO
KOALLLLAL.

[TPOEIAOIIOIHXH: Mnv petokiveite moté tn povado eve ivan
EVEPYOTOMNUEVT).

20. H povada dev mpoopiletor va Aettovpyel pe EOTEPIKOVGS
YPOVOSOKOTTEG N EEYMPIGTO GUGTNIO, TNAEXEPIGHLOVD.

IIEPI'PA®H THX XYZKEYHX

. Mzpootvod kdhvppo

. Mpoméha

. [licw mpoctatevTiKOd

. Mepifinpa kivntipa

. IMivakag gréyyov

. MmovAhovt otepéwong

. Aykiotpo
. Bdon

[o N R e R R S S R S

ET'KATAXTAXH ANEMIXTHPA

1.BePoimbeite 611 T0 KOADI0 TPoPodociog eivorl amocuvdedepévo amd v Tpila.

2.I1pocopldoTE TO TUALO KWVITHPO TOV GVEULGTIPA OTO T avinpidag kot Béong ypnoionotdvtog ) Pida
otepémoNg cuUpova pe o XXHMA 2.

XPHXH THE MONAAAX

1. Mo ote to kovpni "0" otov Tivaka EAEYYOV Kal, OTI CLVEXELN, GUVOECTE TO KOANDSO0 Tpopodociog otny mpila.
2. Evepyomoniote Tov avepiotipa Tatdvtag o kovpni 1" 1 "2". Metd and pepikd devteporenta, To TTEPVYLO TOV
avelotpa Bo apyicovy va TEPIGTPEPOVTAL LE TN LEYLOTN TOYVTNTA TNG EMAEYHEVNG TOYVTNTOG.

3. Mropeite vo puBpiceTe TV KOTAKOPLON YOVIK TOV OVEULGTIPA YEPVOVTOS TO GO TOV OVEULGTIPA.

4. Mnopeite va pvbuicete ) yovia Tov aveotipo kotd 360° TepIoTpEPoVTag T0 GMLL TOV OVEUGTIPA.

KA®APIEMOZX KAI XYNTHPHXH

TTPOZOXH: Mnv Bpé&ete Ta péPN TOL HOTEP TOV AVEUIGTIPA 1] TOL KOVUTLA.

1. Apapéote 0 P15 amd Vv mpila Tpv and Tov kabapiopo.

2. ' voL apatp€ceTe T 6KOVN oo Tol TTEPHYLO TOV EMKO, OPULPESTE TO UTPOCTIVO KOALLLULO. APUPESTE TNV TPOTEAL
TOV OVEMOTIPA T TOV GEOVO TOV POTOPO, GKOVTIGTE TNV e EVOL VYPO TTOVE KOl GTI) GUVEYELD GKOVTIGTE TNV HE
o1eYVO TTOvi.

3. T va keBapicete To GMOA TOV KIVNTHPO, CKOLTHOTE TO OmaAd Le Eva VYPO Tavi Ympig amoppuTavTKd. KOVTIoTE
70 OTEYVA.

4. AmoOnKevoTe TOV AVEUIGTIPA GE GTEYVO UEPOG.
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Teyvicd otoyeio:
Téon: ApOpodg mpoidvtog / Ardpetpog / Ioydg / Méyiotn oy0g: Taon

CR7340/

15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz

Meppva yie o wepipariov. H cuokevasio and yoptovi kat ot sakovreg moivadvreviov (PE) mpénet va amoppintovol 6Toug KatdAiniong
TEPIEKTES Y10l YWPLOT GUALOYY SNUOTIKAOV AmOpPIUUAT®Y, OTmg Teptypdpetar. Edv vdpyovy umatapieg 6Tn GLGKELT, GVTEG TPETEL VoL

kivduvo v vyeia kat to mepPdAlov. H o1jpaven 6To mpoiov IodEkVIEL OTL | GLOKELT dEV TPETEL VO OTOPPINTETCL GTOV AOTIKO KASO

apapefovy Kot va amoppipBodv yOPIGTA 6 po £YKATAGTACT GLALOYNG Kot amobrkeveng. H ypnoytomompévn cuckevn mpénet vo
E petaepfel oe KaTdAANAN eyKoTdoTOG GLAAOYNG Kot amobikevong, kabdg ot emikivduveg ovsieg Tov TEPIE)EL EvaEyeTan va. BEGoLV o8

C€

amoppippdrov. To andfinta NAEKTPIKOY GuoKEL®VY eival andfinta mov mepExovy ovaieg mov eivon emPBrofeis yio Tov avBpwmo, Ta {da Kat
10 mepidAiov. Ot ovcieg avTég pmopei vor LOAIVOLY TO 300G, TO VEPO 1 TOV aPa Kat HEGH oVTOD VoL £16ELHOVYV GTOV avOpdOTIVO 0pYavIGHO
Kot vo odnynoovy og dtdpopa mpofAnuata vyeing, 0mmg dlatapayis g dpaong, ™G akong, TG opkiog, propei emiong vo PAGyoLV To
VEQPAQ, TO GUKMOTL KoL TNV Kopdid Kat vor tpokoécovy deppatikég madfoeis. Ot emPBrafei ovoieg pmopoldv emiong va £xovv duopeveig
EMITTAOCELG OTO AVOMVEVOTIKO KOl TO AVOTAPAYOYIKO GOOTIHO KOl Vol 0d1yNoovy o€ Kapkivikés petaforés. H katavilmon gutdv mov
avanTHGGOVTaL 6Ta TPOSPEPANUEva 8GN, KAOMG KoL TPOIOVTOV TOV TAPAGKEVALOVTAL ATd AVTE, PTOPEL VaL £XEL (OG OMOTEAEGHLOL TIG
npoavapepleioes emmtdoels oy vyeio. My eTdre Tov E£0TAGNG 6TOV KGO0 AGTIKAV amoppLupdTov!

Ymnpeoia Edv embopeite va ayopdoete ovioAhakTikd 1| £(£Te OTOWSNTOTE TAPATOVE, TOPUKUAOVNE ETKOWOVIOTE 0mevdeiog pe Tov
avTrpdo®To mov eEEdmoE TNV amddeén maparapng.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK

ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG

GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt

en volg de aanwijzingen daarin op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een stopcontact met een spanning
van 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische
apparaten tegelijk aan op €én stroomkring.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat
spelen en laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het
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apparaat, het apparaat niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
6. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het
stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het
netsnoer.
7. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat NIET onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).
8. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer
beschadigd is, moet het worden vervangen door een
gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.
9. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het
gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed werkt.
Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.
10. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische
kookplaat, gasbrander, enz.
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11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.

12. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.

13. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd in het
stopcontact zitten.

14. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) met een nominale reststroom in het
elektrische circuit te installeren

van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.

15. Zorg dat het motorgedeelte van het apparaat niet nat wordt.

16. Gebruik alleen het meegeleverde originele montagemateriaal.
17. Schakel het apparaat pas na voltooiing van de installatie in. Een
gedeeltelijk gemonteerd en in bedrijf gesteld apparaat garandeert
geen veilig gebruik en correcte werking.

LET OP: ZET DE VENTILATOR NIET AAN ZONDER DE
VOOR- EN ACHTERDEKSELS.

18. Plaats de ventilator uit de buurt van gordijnen of andere
voorwerpen die door de draaiende ventilator naar binnen kunnen
worden getrokken.

19. Steek geen voorwerpen in de ventilatorkap, anders kan
persoonlijk letsel of schade aan het apparaat het gevolg zijn.
WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat de ventilator is losgekoppeld
van de voeding voordat u de kap verwijdert.

WAARSCHUWING: Verplaats de eenheid nooit terwijl deze
ingeschakeld is.

20. Het apparaat is niet bedoeld om te worden bediend door externe
timers of een apart afstandsbedieningssysteem.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
1. Voorklep

2. Propeller

3. Achterbeschermer

4. Motorbehuizing

5. Bedieningspaneel

6. Bevestigingsbout
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7. Haak
8. Basis

INSTALLATIE VENTILATOR

1.Zorg ervoor dat het netsnoer uit het stopcontact is verwijderd.

2.Bevestig het motorgedeelte van de ventilator aan het abutment en het basisgedeelte met de bevestigingsschroef
volgens FIG 2.

GEBRUIK VAN HET APPARAAT

1. Druk op de knop "0" op het bedieningspaneel en steek vervolgens de stekker in het stopcontact.

2. Zet de ventilator aan door op de knop "1" of "2" te drukken. Na enkele seconden beginnen de ventilatorbladen te
draaien op de maximale snelheid van de geselecteerde versnelling.

3. Je kunt de verticale hoek van de ventilator aanpassen door het ventilatorhuis te kantelen.

4. U kunt de hoek van de ventilator 360° aanpassen door het ventilatorhuis te draaien.

REINIGING EN ONDERHOUD

WAARSCHUWING: Zorg dat onderdelen van de ventilatormotor of knoppen niet nat worden.

1. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt.

2. Verwijder de voorklep om stof van de propellerbladen te verwijderen. VVerwijder de propeller van de ventilator van
de rotoras, veeg af met een vochtige doek en veeg vervolgens droog.

3. Om het motorhuis schoon te maken, veeg je het voorzichtig af met een vochtige doek zonder reinigingsmiddel.
Droogwrijven.

4. Bewaar de ventilator op een droge plaats.

Technische gegevens:
Productnummer / Diameter / Vermogen / Max. vermogen: Spanning
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50/ 60 Hz

Zorg voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers
voor gescheiden gemeentelijke afvalinzameling zoals beschreven. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en
apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en opslagplaats worden
gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De markering op het product
geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen die
stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht verontreinigen en zo het
menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak,

kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben
op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het consumeren van planten die op de aangetaste
bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur
niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo
in upostevajte v njem navedena navodila. Proizvajalec ne odgovarja
za Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z
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njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruZzljiv z njeno
predvideno uporabo.
3. Napravo prikljucite samo v vti¢nico z napetostjo 220-240 V ~
50/60 Hz.
Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec
elektri¢nih naprav hkrati.
4. Pri uporabi aparata v prisotnosti otrok bodite Se posebej previdni.
Ne dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom
ali osebam, ki niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkusenj ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
6. Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice tako, da
vti¢nico primete z roko. NE vleci za omrezni kabel.
7. NE potapljajte kabla, vti¢a ali celotne enote v vodo ali katero
koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim
vplivom (deZz, sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih
(kopalnice, vlazni avtodomi).
8. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poSkodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se
izognete nevarnosti.
9. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektricnega udara. Poskodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le
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pooblaS¢eni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja
resno tveganje za uporabnika.

10. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran
od vrocih kuhalnih naprav, kot so elektri¢ni Stedilnik, plinski
gorilnik itd.

11. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.

12. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vro¢ih
povrsin.

13. Naprave ali napajalnika, ki je priklju€en v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.

14. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom

ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s strokovnjakom
elektriCarjem.

15. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave zmocil.

16. Uporabljajte samo originalno priloZzeno opremo za montazo.
17. Napravo vklopite Sele po kon¢ani montazi. Delno sestavljen in
zagnan aparat ne zagotavlja varne uporabe in pravilnega delovanja.
OPOMBA: VENTILATORJA NE VKLAPLJAJTE BREZ
SPREDNJEGA IN ZADNJEGA POKROVA.

18. Ventilator postavite stran od zaves ali drugih predmetov, ki bi
jih delujoci ventilator lahko vlekel v notranjost.

19. V pokrov ventilatorja ne vstavljajte nobenih predmetov, sicer
lahko pride do telesnih poskodb ali poskodb naprave.
OPOZORILO: Pred odstranitvijo pokrova se prepricajte, da je
ventilator odklopljen od elektricnega napajanja.

OPOZORILO: Nikoli ne premikajte enote, ko je vklopljena.

20. Enota ni namenjena upravljanju z zunanjimi ¢asovniki ali
lo¢enim sistemom daljinskega upravljanja.

OPIS NAPRAVE
1. Sprednji pokrov
2. Propeler

3. Zadnja zasCita
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4. OhiSje motorja
5. Nadzorna plosca
6. Pritrdilni vijak
7. Kljuka

8. Podstavek

NAMESTITEV VENTILATORJA
1.Prepricajte se, da je napajalni kabel izkljucen iz elektricne vti¢nice.
2.Motorni del ventilatorja pritrdite na oporo in osnovni del s pritrdilnim vijakom v skladu s Slika 2.

UPORABA ENOTE

1. Na nadzorni plos¢i pritisnite gumb "0" in prikljuéite napajalni kabel v elektri¢no vti¢nico.

2. Vklopite ventilator s pritiskom na gumb "1" ali "2". Po nekaj sekundah se bodo lopatice ventilatorja zacele vrteti z
najvecjo hitrostjo izbrane prestave.

3. Navpicni kot ventilatorja lahko prilagodite tako, da nagnete ohisje ventilatorja.

4. Kot ventilatorja lahko prilagodite za 360° z vrtenjem telesa ventilatorja.

CISCENIJE IN VZDRZEVANJE

POZOR: Ne zmocite delov motorja ventilatorja ali gumbov.

1. Pred ¢isCenjem izvlecite vtic iz elektricne vticnice.

2. Ce Zelite odstraniti prah z lopatic propelerja, odstranite sprednji pokrov. Odstranite propeler ventilatorja z osi
rotorja, ga obrisite z vlazno krpo in nato obrisite do suhega.

3. Ce zelite ogistiti ohigje motorja, ga nezno obrisite z vlazno krpo brez detergenta. Obrigite do suhega.

4. Ventilator shranjujte na suhem mestu.

Tehni¢ni podatki:
Napetost: Stevilka izdelka / Premer / Mo& / Najve&ja mog&: Napetost
CR7340/15cm/15W /30 W /220-240 V ~ 50/ 60 Hz

Skrb za okolje. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba odvreéi v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih
odpadkov, kot je opisano. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odlozZiti v zbirnem in skladisénem centru. Uporabljeno
napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za zdravje in
okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek,
ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi, Zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko
telo in povzrodijo $tevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzrocijo
kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje
rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene uéinke na zdravje. Opreme ne odlagajte v
zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo
0 nakupu.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kiyttoohjeet ennen laitteen kayttoa
ja noudata siind annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista,
jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta

51



kdytosta tai epdasianmukaisesta késittelysta.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttodn. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kdyttotarkoituksen
kanssa.
3. Kytke laite vain pistorasiaan, jonka jannite on 220-240 V ~ 50/60
Hz.
Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi dla kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Ole erityisen varovainen, kun kéytét laitetta lasten 1dsna ollessa.
Al anna lasten leikkii laitteella 414 anna lasten tai sellaisten
henkildiden, jotka eiviat tunne laitetta, kayttaa laitetta.
5. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkilot, joilla e1 ole kokemusta tai tietdmysta laitteesta,
jos tdma tapahtuu heidin turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kiytostd ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkii laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja
ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
6. Irrota pistoke pistorasiasta aina kédyton jalkeen pitdmalla
pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
7. ALA upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Ali altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai
kayta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
asuntoautot).
8. Tarkista virtajohdon kunto sdénnollisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaarojen valttimiseksi vaihdettava
erikoiskorjaajan toimesta.
9. Ali kilyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silld sdhkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
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tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttéjélle.

10. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
kuumista keittolaitteista, kuten sdahkoliesi, kaasupoltin jne.

11. Ald kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihelld.

12. Virtajohto ei saa roikkua pdydéan reunan yli tai koskettaa
kuumia pintoja.

13. Al4 jiti laitetta tai pistorasiaan kytketty# virtaldhdetti ilman
valvontaa.

14. Lisasuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on
enintddn 30 mA. Asiantuntevaa sihkdasentajaa on kuultava tassa
asiassa.

15. Al4 anna laitteen moottoriosan kastua.

16. Kéyté vain alkuperdisid mukana toimitettuja
kokoonpanovilineita.

17. Kytke laite péélle vasta, kun asennus on valmis. Osittain koottu
ja kayttoonotettu laite ei takaa turvallista kdyttod ja oikeaa
toimintaa.

HUOMAA: ALA KYTKE PUHALLINTA PAALLE ILMAN
ETU- JA TAKASUOJUSTA.

18. Sijoita tuuletin etdille verhoista tai muista esineista, joita
kdynnissi oleva tuuletin voi vetaa sisién.

19. Ali tydnni mitdin esineiti tuulettimen suojuksen sisdn,
muuten seurauksena voi olla henkilévahinko tai laitteen
vaurioituminen.

VAROITUS: Varmista, ettd tuuletin on irrotettu virtaldhteesti
ennen kannen irrottamista.

VAROITUS: Ali koskaan siirri laitetta, kun se on kytketty péille.
20. Laitetta ei ole tarkoitettu kédytettdviksi ulkoisten ajastimien tai
erillisen kauko-ohjausjérjestelmén avulla.
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LAITTEEN KUVAUS
Etukansi

Potkuri

Takasuojus
Moottorin kotelo
Ohjauspaneeli
Kiinnityspultti
Koukku

Pohja

N~ WNE

TUULETTIMEN ASENNUS
1.Varmista, ettd virtajohto on irrotettu pistorasiasta.
2 Kiinnité tuulettimen moottoriosa kiinnitysruuvilla vastakappaleeseen ja pohjaosaan KUVA 2:n mukaisesti.

YKSIKON KAYTTO

1. Paina ohjauspaneelin "0"-painiketta ja kytke virtajohto pistorasiaan.

2. Kytke puhallin péille painamalla painiketta "1" tai "2". Muutaman sekunnin kuluttua puhaltimen siivet alkavat
pyorid valitun vaihteen maksiminopeudella.

3. Voit sddtdd tuulettimen pystykulmaa kallistamalla tuulettimen runkoa.

4. Voit sadtaa tuulettimen kulmaa 360° kdantdmalla tuulettimen runkoa.

PUHDISTUS JA HUOLTO

VAROITUS: Ali péisti tuulettimen moottorin osia tai painikkeita mariksi.

1. Irrota pistoke pistorasiasta ennen puhdistusta.

2. Jos haluat poistaa p6lyn potkurin siivisté, irrota etukansi. Irrota tuulettimen potkuri roottorin akselista, pyyhi se
kostealla liinalla ja pyyhi sitten kuivaksi.

3. Puhdista moottorin runko pyyhkiméll se varovasti kostealla liinalla ilman pesuainetta. Pyyhi kuivaksi.

4. Sailytd puhallin kuivassa paikassa.

Tekniset tiedot:
Tuotenumero / Halkaisija / Teho / Teho max.: Jannite
CR7340/15cm/15W /30 W /220-240 V ~ 50 / 60Hz

Huolestunut ympiristosti. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hévitettiva asianmukaisiin astioihin erilliseen kunnalliseen
jatteenkeréykseen kuvatulla tavalla. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hévitettiva erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.
Kaytetty laite on vietdvi sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, silld sen sisdltimit vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja
ympiristolle. Tuotteessa oleva merkintd osoittaa, ettd laitetta ei saa hdvittdd yhdyskuntajiteastiaan. Séhkolaiteromu on jdtettd, joka sisaltdd
ihmisille, eldimille ja ympérist6lle haitallisia aineita. Nama aineet voivat saastuttaa maapera, vett tai ilmaa, ja titd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten naké-, kuulo- ja puhehdirioitd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja
sydinté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjirjestelmiin ja ne
voivat johtaa sydopamuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa
edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen jalleenmyyjaén.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC
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1. Przed rozpoczgciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi
1 postepowac wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie
odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia
niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewlasciwg jego obsthuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka o napieciu
220-240 V ~ 50/60 Hz.
W celu zwickszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownocze$nie wlaczaé wielu urzadzen
elektrycznych.
4. Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzgdzeniem nie pozwol dzieciom ani
0sobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 maja Swiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi€ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sa powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka rgka. NIE ciggnaé za
sznur sieciowy.
7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz calego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
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warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod
zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez
specjalistyczny zaktad naprawczy w celu unikni¢cia zagrozenia.
9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
0ddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rowne;j
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goragcych powierzchni.
13. Nie wolno pozostawia¢ wtgczonego urzadzenia ani zasilacza do
gniazdka bez nadzoru.
14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzagdzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic¢ sie do
specjalisty elektryka.
15. Nie dopusci¢ do zamoczenia czesci silnikowej urzadzenia.
16. Uzywaj tylko oryginalnego dostarczonego sprzgtu
montazowego.
17. Wiacz urzadzenie dopiero po zakonczeniu instalacji. Cze¢$ciowo
zmontowane 1 przekazane do eksploatacji urzadzenie nie zapewnia
bezpiecznego uzytkowania i prawidtowego dziatania.

56



UWAGA: NIE WLACZAJ WENTYLATORA BEZ POKRYW
PRZEDNICH | TYLNYCH.

18. Ustaw wentylator z dala od zaston lub innych przedmiotow,
ktore moga zosta¢ wciggnigte przez pracujacy wentylator.

19. Nie wktadaj zadnych przedmiotow do pokrywy wentylatora, w
przeciwnym razie moze to doprowadzi¢ do obrazen ciata lub
uszkodzenia urzadzenia.

OSTRZEZENIE: Przed zdjeciem pokrywy upewnij sig, Ze
wentylator jest odlgczony od zasilania.

OSTRZEZENIE: Nigdy nie przeno$ urzadzenia, gdy jest wlaczone.
20. Urzadzenie nie jest przeznaczone do obstugi za pomoca
zewngetrznych timerow lub oddzielnego systemu zdalnego
sterowania.

OPIS URZADZENIA
1. Przednia ostona
2. Smigto

3. Tylna ostona

4. Korpus silnika
5. Panel sterowania
6. Sruba mocujaca
7. Zaczep

8. Podstawa

MONTAZ WENTYLATORA
1.Upewnij sig, ze przewod zasilajacy jest odtaczony od gniazdka elektrycznego.
2.Natéz czes¢ silnikowa wentylatora na czg¢$¢ z zaczepem i podstawa za pomoca $ruby mocujacej zgodnie z FIG 2.

UZYTKOWANIE URZADZENIA

1. Nacis$nij przycisk ,,0” na panelu sterowania, a nast¢pnie podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka elektrycznego.
2. Wiacz wentylator, naciskajac przycisk ,,1” lub ,,2”. Po kilku sekundach topatki wentylatora zaczna si¢ obracac z
maksymalna predkoscia wybranego biegu.

3. Mozesz wyregulowac kat pionowy wentylatora, przechylajac korpus wentylatora.

4. Mozesz regulowac¢ kat obrotu wentylatora w zakresie 360°, obracajac korpus wentylatora.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

UWAGA: Nie dopusci¢ do zamoczenia cze¢sci silnika wentylatora lub przyciskow.

1. Przed czyszczeniem wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2. Aby usuna¢ kurz z fopatek $migta, zdejmij przednig ostong. Zdejmij $migto wentylatora z osi wirnika, przetrzyj
wilgotng szmatka, a nastgpnie wytrzyj do sucha.

3. Aby wyczysci¢ korpus silnika, delikatnie przetrzyj go wilgotna szmatka bez detergentow. Wytrzyj do sucha.

4. Przechowuj wentylator w suchym miejscu.

Dane techniczne:

Numer produktu / Srednica / Moc / Moc maks .: Napiecie
CR7340/15cm/15W /30 W/220-240 V ~ 50 / 60Hz
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W trosce o Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je
wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania,
gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na
produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzgt elektryczny, to odpady, ktore
zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to mogga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia
wzroku, stuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywola¢ choroby skéry. Substancje
szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na ukfad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie
roslin rosngcych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie
wyrzucaé do poj ika na odpady k Ine!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sig¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Leggere le istruzioni per I'uso prima di utilizzare I'apparecchio

e seguire le istruzioni 1vi contenute. Il produttore non ¢ responsabile
dei danni causati da un uso dell'apparecchio non conforme alla sua
destinazione o da una manipolazione impropria.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzarlo per altri scopi incompatibili con la sua destinazione
d'uso.

3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente con una
tensione di 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza l'apparecchio in
presenza di bambini. Non lasciare che i bambini giochino con
I'apparecchio e non permettere ai bambini o a chiunque non abbia
familiarita con l'apparecchio di utilizzarlo.

5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
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avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere effettuate dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e I'attivita sia svolta
sotto supervisione.
6. Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente
tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
7. NON immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici
(pioggia, sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita
(bagni, camper umidi).
8. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
9. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare I'apparecchio da soli per
evitare il rischio di scosse. Portare I'apparecchio danneggiato presso
un centro di assistenza competente per lI'ispezione o la riparazione.
Le riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta puo comportare gravi
rischi per l'utente.
10. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici,
bruciatori a gas, ecc.
11. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali
inflammabili.
12. 1l cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del
tavolo o toccare superfici calde.
13. Non lasciare incustodito I'apparecchio o I'alimentatore collegato
alla presa di corrente.
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14. Per una maggiore protezione, ¢ consigliabile installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con corrente
residua nominale

non superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi a
un elettricista specializzato.

15. Non lasciare che la parte motore dell'apparecchio si bagni.

16. Utilizzare esclusivamente l'attrezzatura di montaggio originale
in dotazione.

17. Accendere I'apparecchio solo dopo aver completato
I'installazione. Un apparecchio parzialmente assemblato e messo in
funzione non garantisce un uso sicuro e un funzionamento corretto.
NOTA: NON ACCENDERE IL VENTILATORE SENZA |
COPERCHI ANTERIORE E POSTERIORE.

18. Posizionare il ventilatore lontano da tende o altri oggetti che
possono essere attirati dal ventilatore in funzione.

19. Non inserire alcun oggetto nel coperchio del ventilatore, per
evitare di provocare lesioni personali o danni all'unita.
AVVERTENZA: prima di rimuovere il coperchio, accertarsi che il
ventilatore sia scollegato dall'alimentazione.

AVVERTENZA: non spostare mai I'unitd mentre ¢ accesa.

20. L'unita non ¢ destinata a essere azionata da timer esterni o da un
sistema di controllo remoto separato.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO
1. Coperchio anteriore

2. Elica

3. Protezione posteriore

4. Alloggiamento del motore

5. Pannello di controllo

6. Bullone di fissaggio

7. Gancio

8. Base

INSTALLAZIONE DEL VENTILATORE

1.Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia scollegato dalla presa di corrente.

2.Fissare la parte del motore del ventilatore al pilastro e alla base utilizzando le viti di fissaggio come indicato nella
FIG 2.

UTILIZZO DELL'UNITA
1. Premere il pulsante "0" sul pannello di controllo, quindi collegare il cavo di alimentazione alla presa elettrica.
2. Accendere il ventilatore premendo il pulsante "1" 0 “2". Dopo qualche secondo, le pale del ventilatore inizieranno a
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ruotare alla velocita massima della marcia selezionata.
3. E possibile regolare I'angolo verticale del ventilatore inclinando il corpo del ventilatore.
4. E possibile regolare 1'angolo del ventilatore a 360° ruotando il corpo del ventilatore.

PULIZIA E MANUTENZIONE

ATTENZIONE: non bagnare le parti del motore del ventilatore o i pulsanti.

1. Prima di procedere alla pulizia, rimuovere la spina dalla presa di corrente.

2. Per rimuovere la polvere dalle pale dell'elica, rimuovere il coperchio anteriore. Rimuovere I'elica del ventilatore
dall'asse del rotore, pulire con un panno umido e poi asciugare.

3. Per pulire il corpo del motore, passarlo delicatamente con un panno umido senza detergente. Asciugare.

4. Conservare il ventilatore in un luogo asciutto.

Dati tecnici:
Numero prodotto / Diametro / Potenza / Potenza max.: Tensione
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz

Attenzione all'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la
raccolta differenziata come descritto. Se l'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse ¢ smaltite separatamente in un centro
di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze
pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. Il marchio sul prodotto indica che I'apparecchio non deve
essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. I rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze nocive per I'uomo,
gli animali ¢ 'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o l'aria, entrando cosi nel corpo umano e causando una serie di
problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare
malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti
cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla

salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per I'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las bruksanvisningen innan du anvander apparaten

och folj de anvisningar som finns i den. Tillverkaren ansvarar inte
for skador som orsakas av att apparaten anvinds pa ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvindning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten ar endast avsedd for hushéllsbruk. Anviand den inte
for ndgot annat andamal som inte dr forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett uttag med en spanning pé 220-
240 V ~ 50/60 Hz.

For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till
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en enda krets samtidigt.
4. Var siarskilt forsiktig ndr du anvénder apparaten nér barn r
ndrvarande. Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvianda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn dver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under 6verinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som &r forknippade med
dess anvidndning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen far inte utforas av barn, savida de
inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
6. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvindning genom
att halla i uttaget med handen. Dra INTE i nétsladden.
7. Sank INTE ner sladden, kontakten eller hela enheten 1 vatten
eller ndgon annan vétska. Utsétt inte apparaten for vider och vind
(regn, sol etc.) och anvénd den inte 1 fuktiga miljoer (badrum,
fuktiga husbilar).
8. Kontrollera regelbundet att nitsladden &r i gott skick. Om
nitsladden ér skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika
fara.
9. Anvind inte apparaten med skadad nétsladd eller om den har
tappats eller skadats pé annat sétt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjélv, eftersom det finns risk for elstotar.
Lamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for
kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av
auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebédra en
allvarlig risk for anvindaren.
10. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, pa avstand frdn
heta matlagningsapparater som elspis, gasbrénnare etc.
11. Anvénd inte apparaten 1 ndrheten av littantindliga material.
12. Nétkabeln fir inte hinga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta
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ytor.

13. Lamna inte apparaten eller nitaggregatet inkopplat 1
vagguttaget utan uppsikt.

14. For ytterligare skydd ar det 1ampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen med en nominell
reststrom

som inte overstiger 30 mA. En elektriker bor rddfragas 1 detta
avseende.

15. Léat inte apparatens motordel bli vét.

16. Anvénd endast den medféljande
originalmonteringsutrustningen.

17. Sla pa apparaten forst nér installationen ar klar. En delvis
monterad och idrifttagen apparat garanterar inte saker anvandning
och korrekt funktion.

OBS: SATT INTE PA FLAKTEN UTAN FRAMRE OCH BAKRE
KAPOR.

18. Placera fldkten pa avstand fran gardiner eller andra foremal som
kan dras in av den 16pande fldkten.

19. For inte in nagra foremal i flaktkapan, annars kan det leda till
personskador eller skador pa enheten.

VARNING: Se till att flikten ar frénkopplad fran
stromforsorjningen innan du tar bort locket.

VARNING: Flytta aldrig enheten nir den ér paslagen.

20. Aggregatet ar inte avsett att drivas med externa timers eller
separat fjarrkontroll.

BESKRIVNING AV APPARATEN
1. Framre lock

2. Propeller

3. Bakre skydd

4. Motorhus

5. Kontrollpanel

6. Féstbult

7. Krok

8. Bas

FLAKTINSTALLATION
1.Kontrollera att ndtkabeln &r urdragen ur eluttaget.

63



2.Fast flaktens motordel pé anslagsdelen och basdelen med hjélp av fastskruven enligt FIG 2.

ANVANDNING AV ENHETEN

1. Tryck pa "0"-knappen pa kontrollpanelen och anslut sedan nétsladden till eluttaget.

2. Satt pa fldkten genom att trycka pa knappen "1" eller "2". Efter nagra sekunder bérjar flaktbladen rotera med
maximal hastighet pa den valda vixeln.

3. Du kan justera fldktens vertikala vinkel genom att luta fliktkroppen.

4. Du kan justera fliktens vinkel 360° genom att vrida fléakthuset.

RENGORING OCH UNDERHALL

FORSIKTIGHET: Lt inte delar av fliktmotorn eller knapparna bli véta.

1. Dra ut stickkontakten ur eluttaget fore rengdring.

2. Ta bort frontluckan for att avldgsna damm frén propellerbladen. Ta bort flaktpropellern fran rotoraxeln, torka av
med en fuktig trasa och torka sedan torrt.

3. Reng6r motorhuset genom att forsiktigt torka av det med en fuktig trasa utan rengoringsmedel. Torka torrt.

4. Forvara flikten pa en torr plats.

Tekniska data for flakten:
Produktnummer / Diameter / Effekt / Max. effekt: Spanning
CR7340/15cm /15 W /30 W /220-240 V ~ 50 / 60Hz

Bekymrad for miljon. Kartongforpackningar och pésar av polyeten (PE) ska kastas i 1ampliga behallare for separat insamling av kommunalt
avfall enligt beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och kasseras separat pa en insamlings- och
forvaringsanlaggning. Den anvénda apparaten méste lamnas till en lamplig insamlings- och forvaringsanliggning, eftersom de farliga amnen
som den innehaller kan utgéra en risk for hilsa och miljé. Markningen pa produkten anger att apparaten inte far slangas i den kommunala
avfallsbehallaren. Elavfall dr avfall som innehéller amnen som ér skadliga for ménniskor, djur och miljé. Dessa dmnen kan fororena mark,
vatten eller luft, och dérigenom kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hilsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan
ocksa skada njurar, lever och hjdrta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksé ha negativa effekter pa andningsorganen och
fortplantningssystemet och leda till cancerforandringar. Konsumtion av véxter som vixer pa de drabbade jordarna och produkter som
tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hilsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!

Service Om du vill kdpa reservdelar eller om du har nagra klagomal, vinligen kontakta direkt den aterforsiljare som utfardat kvittot.

PbrkoBoacTBO 32 ynorpebda (BG)

ObIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXXHU MHCTPYKIUHMU 3A BE3OITACHOCT I1PU
VYIIOTPEBA
I[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BbAEIN
CITPABKHA

1. [IpoyeTeTe HHCTPYKIMUTE 32 paboTa, MPEIN J1a U3M0JI3BATE
ypcaa

Y CIIeJIBANTE UHCTPYKIIMUTE, ChIBPKAIIM CE B HESl.
[Tpon3BOIUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 32 LIETH, IPUYUHEHU OT
M3II0JI3BaHE HA ype/la HE TI0 MPEAHA3HAUYCHUE WITM OT HENPABUIIHO
OopaBeHe C Hero.

2. YpensT e mpeHa3HadeH camo 3a jgomainiHa yrnorpeda. He ro
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M3M0JI3BANTE 32 HUKAKBU JAPYTH LEJIU, HEChBMECTUMU C
MPEIHA3HAYEHUETO MY.
3. CBp3BaiiTe ypeaa caMo KbM KOHTAKT ¢ Hanmpexkenne 220-240 V
~50/60 Hz.
3a no-rossiMa 6e30macHOCT Ha ynorpedaTa He CBbp3BalTe
€JHOBPEMEHHO HAKOJIKO €JIEKTPUUYECKH ypela KbM €1Ha
€JEKTpUYECKa BEpuUra.
4. bbnere ocoO0eHO BHUMATETHU, KOTAaTO U3I0JI3BATE ypeia B
OPUCHCTBHUETO Ha Jiena. He mo3BossiBaiiTe Ha Aena Aa CU UTPAsIT C
ypeaa He 03BOJIsIBaiiTe Ha Jela WU Ha JIUIa, KOUTO HE ca
3alo3HAaTH € ypeaa, 1a ro U3Moja3Bar.
5. IIPEAYIIPEXXAEHHME: To3u ypen moxe fa ce U3MoJi3Ba OT
Jielia Ha Bb3pacT HaJl 8 TOAMHU U JIUIA C HAMAJICHH (PU3UYECKU,
CETHMBHU WJIM YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH, UJIM Jinila O€3 OMUT WU
MO3HAaHUS 3a ype/a, ako TOBa CTaBa MoJ1 Ha/A30pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 3a TSAXHATa 0€30MacHOCT, WJIM aKO Ca UM JaJeHU
MHCTPYKIIUU 32 0€301MaCHO M3I0JI3BaHE HA ypeJla U ca 3all03HaTH C
OMAaCHOCTUTE, CBBP3aHU C U3IMO0I3BaHETO My. [lenaTa He TpsOBa na
urpasrt ¢ obopynBanero. [louncTBaneTo u moaaApbKKaTa Ha
obopyaBaHETO He TPSAOBA Jja Ce U3BBPIIBAT OT JIella, OCBEH aKo Te
HE Ca Ha Bb3pacCT HaJl 8 TOJUHU U JEHHOCTTA HE CE€ U3BBPIIBA MO/
HaJ130p.
6. Bunaru uzBakaiTe mierncena ot eJIeKTPUIECKHUSI KOHTAKT CJIE]
ynotpe0ba, KaTo IbpKUTe KOHTakTa ¢ pbka. HE nbpnaiite
3axpaHBalus Kaoer.
7. HE noransiite kabena, merncesna uiv Ueaus ypea BbB BOJa WU
npyra tednocT. He uznaraiite ypena Ha aTMOChEpHH BIUSIHUS
(IBXK]I, CABHIE U JP.) U HE TO U3I0JI3BaliTe BbB BIAKHU
roMenieHus (0aHM, BIIAXKHU aBTOKBIIHN).
8. [lepnoan4Ho nMpoBepsABaiTe ChCTOSHUETO HA 3aXpaHBAIUS
kaben. AKo 3axpaHBaIIMsIT KaOelsl € TOBPEIeH, TO TpsiOBa 1a Obae
3aMEHEH OT CIeIUaIu3upaH CEPBU3, 3a J1a c€ N30erHe OMaCHOCT.
9. He u3znon3BaiiTe ypena ¢ moBpeAcH 3aXpaHBaill Kabel Wik ako
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TOM € OWJI M3ITyCHAT WJIM MOBPECH MO APYT HAYWH WU HE paboTH
npaBuwiIHO. He monpassiiTe ypena caMu, Thbid KaTO KMa OMACHOCT OT
TOKOB ynap. OTHeceTe NOBpeEHUs ypel B KOMIIETEHTEH CEPBU3EH
HEHTHP 3a MPOBEPKA WU PEeMOHT. BCUUKH peMOHTH MoraT Jia ce
U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU LICHTPOBE.
HenpaBuiaHUsAT peMOHT MOKE J1a IIPEICTABIISIBA CEPUO3EH PUCK 32
OTpeOUTEIS.
10. ITocTaBeTe ypena BbpXy XJajJHa, CTAOWIHA U paBHA
MOBBPXHOCT, JIajied OT rOPeIlyd rOTBApCKU Ypeau, KaTo HalpuMep
eJICKTpUYECKa MeUKa, ra30Ba ropesika u ap.
11. He uznosn3BaiitTe ypeaa B 6JIM30CT 0 3alaIMMKU MaTepyay.
12. 3axpanBanust kaben He TpsOBa Ja BUCH HaJl phOa Ha Macara
WJIM J1a JOKOCBA TOPEIIN MOBbPXHOCTH.
13. He ocraBsiiTe ypena uiv 3axpaHBaiiusi Kabell, BKJIIOUEH B
KOHTaKTa, 6€3 Ha/130p.
14. 3a nobJIHATENHA 3aIUTa € IPENOPHUNTEIHO Ja CE UHCTAIMpPa
B €JICKTpUYECKaTa Bepura ycTporucTBo 3a octarbueH Tok (RCD) ¢
HOMHWHAJICH OCTaTh4€H TOK
KoiTo He HajpuimaBa 30 mA. B Tasu Bpb3ka TpsiOBa ga ce
KOHCYJITUPATE ChC CHELHAIKUCT EJIEKTPOTEXHHUK.
15. He no3BosisiBaiiTe HAa MOTOpPHATAa YacT Ha ypeja 1a C€ HaMOKpH.
16. N3non3BaiiTe caMmo 10CTaBEHOTO OPUTMHAITHO MOHTAKHO
00opyABaHe.
17. BxirouBaiTe ypena camo ciiell IPUKIFOYBAaHE HA MOHTAXA.
YacTruHO Crio0CHUST U MyCHAT B €KCIUTOAaTalus ype He
rapaHTupa 0e3omnacHa yrnorpeda u npaBuiaHa padora.
3ABEJIEXXKA: HE BKJIFOUBAUTE BEHTHUJIATOPA BE3
I[MPEAHUA 1 3AJTHUA KATIAK.
18. Pa3nonoskere BEHTUIATOpA J1aliey OT 3aBECH WIH JIPYTH
MpPEeIMETH, KOUTO MOTaT Aa ObJaT 3aBJIeYeHU OT paboTeIus
BEHTHUJIATOP.
19. He BkapBaiiTe HUKaKBH NPEIMETH B Kallaka Ha BEHTUJIATOPA, B
MIPOTUBEH CIIy4ail MOXKE JIa C€ CTUTHE JI0 HapaHsIBaHEe Ha XOpa WA
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IIOBpEJIa HAa YCTPOUCTBOTO.

ITPEAYIIPEXXIIEHUE: YBepere ce, e BEHTWIATOPBHT € U3KIHOYECH
OT €JIEKTPUYECKOTO 3aXPaHBaHE, MPE/IN 14 CBAJIUTE Karaka.
[MPEAYIIPEXXJIEHUE: Hukora He npeMecTBaiTe yCTPONUCTBOTO,
JIOKaTo TO € BKIIFOYEHO.

20. YcTpoHCTBOTO HE € MPEAHA3HAUYECHO 34 YIPABJICHUE YPE3
BBHIIIHA TAMEPH WIH OTJEIHA CUCTEMA 33 JUCTAHIIMOHHO
yIpaBJIEHUE.

OIIMCAHUME HA YPEJA
1. Ilpenen xamax

2. Butio

3. 3ajieH npeana3uresn

4. Kopryc Ha qBUTATEINS

5. ITanen 3a ynpaBieHue
6. 3akpenBari 60T
7. Kyka
8. OcHoBa

MOHTAX HA BEHTUJIATOPA

1.¥YBepere ce, ue 3axpaHBAIUAT KaOes € U3KIIFOYEH OT EJICKTPUYECKHUS KOHTAKT.

2.Ilpukpernere MOTOpHATA YacT HAa BEHTHIIATOPA KbM OIIOpHATa U 6a30BaTa 4acT, KaTo M3MOI3BaTe (PMKCHPANINSI BUHT
cpriiacHo Qur. 2.

M3IIOJI3BAHE HA YCTPOMCTBOTO

1. Hatncrere 6yTona "0" Ha KOHTPOJIHHS MaHE, cieJ{ KOETO BKIIFOUETE 3aXpaHBaMINs KaOel B eNeKTPUYCCKHUS
KOHTAKT.

2. BriroueTe BeHTHIIaTOpa, KaTo HaTHCHeTe OyToHa "1" ymm "2". Crielt HAKOJIKO CeKYHIM NepKHUTe Ha BEHTHIIATOpA IIe
3aIl0YHAT JIa Ce BBPTAT C MaKCHMaJIHaTa CKOPOCT Ha n30paHaTa IpeaBKa.

3. MoxxeTe 1a peryaupaTe BepTUKAIHHUS bI'bJI HA BEHTUIATOPA Ype3 HAKJIAHSIHEe Ha KOpIyca Ha BEHTUIIATOPA.

4. MoxeTe J1a peryupare bI'bjla Ha BEeHTHIIaTopa Ha 360° upe3 3aBbpTaHE Ha TSAJIOTO Ha BEHTHIIATOPA.

TNMOYMCTBAHE U IOJJIPBXKA

BHUMAHUE: He MokpeTe 4acTUTe Ha JABUTaTeNsl HA BEHTHIATOPA WIN OyTOHHTE.

1. Tlpean mouncTBaHe M3BajeTe IIETICENA OT EIEKTPUYECKUS KOHTAKT.

2. 3a fa OTCTpaHUTE Tpaxa OT JIOMAaTKUTE Ha BUTIIOTO, CBaJieTe MPeHKs Kanak. M3BajeTe BUTIOTO HAa BEHTHIAaTOpa OT
0cTa Ha poTopa, N30BpIIeTe To C BIaKHA KBpPIa N CIIE] TOBA IO N30BpIIETe 0 CyXO.

3. 3a 712 mouncTHTE KOPITyca Ha JIBUTATENIsI, BHUMATEIHO IO M30BpIIeTe C BIaKHA KbpIa 6e3 MoYKCTBall penapar.
W30bpurere 10 cyxo.

4. CpxpaHsBaiiTe BEHTHIATOPA HA CYyXO MSCTO.

Texuudecku JaHHU:

Howmep Ha npoaykra / Jlnamersp / MomHocT / Makcumasa MomHocT .. Hanpexenne
CR7340/15¢cm/15W /30 W/220-240 V ~ 50/ 60 Hz
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T'puixa 3a okosHaTa cpena. Kapronenure onakosku u noiueruieHosure (PE) TopOuuxu TpsioBa f1a ce H3XBBPIIAT B CHOTBETHUTE
KOHTeiiHepH 3a pas/ieNIHO chOMpaHe Ha GUTOBM OTHAbBIIHM, KAKTO € ONMCaHo. AKO B ypesia MMa Gatepuu, Te TpsbBa Ja ce M3BAJIAT U J1a ce
M3XBBPIIAT Pa3/Ie]IHO B ChOPBKEHHE 32 ChOMpaHe U ChXpaHeHue. M3non3BanuaT ypel Tpa0Ba 1a ce npeiazie B MOAXOMIAIIO ChOPhKEHHE 3a
ChOMpPaHE U ChbXPAHEHUE, Thii KATO ChIbPIKALIMTE CE B HETO ONACHH BELIECTBA MOTAT Ja NIPE/ICTAB/IABAT PUCK 3a 3/IPABETO U OKOJIHATA CPEsla.
MapkupoBKaTa BbpXy IPOAYKTa I0Ka3Ba, Y€ ypeabT He TPsOBa 1a ce U3XBBPII B KOHTEHHepa 3a 6uToBH oTnaasuy. OTnagsuure ot
€JIEKTPUYECKO 000py/IBaHE ca OTHAIbIH, KOUTO ChABbPIKAT BENIECTBA, BPEJHU 33 XOpaTa, JKUBOTHUTE U OKOJIHATa cpesia. Te3u BemecTBa
MOTaT Jla 3aMbPCAT 10YBaTa, BOJATA UM Bb3/IyXa, a YPE3 TOBA MOrar Jia MoNnajHaT B YOBENIKHs OPraHu3bM M J1a IOBEJaT 110 peauna
3PAaBOCIOBHHU MPOOIEMH, KATO HAIPHMEpP HApyLICHO 3PEHHE, CIIyX, FTOBOP, MOraT CBIIO Taka 1a yBpeasT Ob0penuTe, YepHHs Apod U ChPLETO
M J1a IPUYHUHAT KOKHH 3a00JIIBAHMS. BPE,JHHTC BELIECTBA MOraT CbIIO Taka JAa uMaTt HCGJ’I&]’UI’I}'}VIS{THU B'b3IleﬁCTEHC BBPXY AuUXaTeIHaTa u
PenpoayKTHBHATA CHCTEMA M J1a JIOBEJIaT 10 PaKoBH W3MeHeHus. KoHcyManusaTa Ha pacTeHus, PacTsIIM BbPXY 3aCerHaTHTE MOYBH, M Ha
MPOLYKTH, TIPOM3BE/ICHH OT TSX, MOXKE J1a JI0BEJie JI0 FOpecrioMeHaTHTe MoC/IeHIH 3a 3apaseto. He m3xBbpasiiiTe 06opyaBaHeTo B
KOHTeiiHepa 32 GUTOBH OTHAXBLIM!

Cepnm Ako xenaere J1a 3aKyNUTE PE3CPBHU YaCTU UM UMATEC HAKAKBH OIJIAKBAHUSA, MOJIA CE O6LPHETE JAUPEKTHO KbM TBProBeua, KOWTO €
M3]1a] KacoBaTa GeleKKa.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Les betjeningsvejledningen, for du bruger apparatet

og folg instruktionerne 1 den. Producenten er ikke ansvarlig for
skader forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i
overensstemmelse med dets tilsigtede brug eller forkert handtering.
2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt med en spanding pé 220-
240 V ~ 50/60 Hz.

Af hensyn til brugssikkerheden ma der ikke tilsluttes flere
elektriske apparater til et enkelt kredslgb pad samme tid.

4. Ver serlig forsigtig med at bruge apparatet, ndr der er bern til
stede. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller andre,
der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har féet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mi ikke

lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
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ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ér, og aktiviteten
udferes under opsyn.
6. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i
stikkontakten med handen. Traek IKKE 1 netledningen.
7. Nedsank IKKE ledningen, stikket eller hele apparatet i vand
eller andre vaesker. Udsat ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol
osv.), og brug det ikke under fugtige forhold (badeverelser, fugtige
autocampere).
8. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at
undgé fare.
9. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for sted. Bring
det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.
10. Placer apparatet pa en kolig, stabil og plan overflade, vak fra
varme kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbrender
osv.
11. Brug ikke apparatet i neerheden af brendbare materialer.
12. Netledningen mé ikke henge ud over bordkanten eller rore ved
varme overflader.
13. Lad ikke apparatet eller stremforsyningen vare tilsluttet
stikkontakten uden opsyn.
14. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstremsafbryder (RCD) med nominel fejlstrom 1 det elektriske
kredsleb
der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
15. Lad ikke apparatets motordel blive vad.
16. Brug kun det medfelgende originale monteringsudstyr.
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17. Teend forst for apparatet, nér installationen er afsluttet. Et
delvist samlet og idriftsat apparat garanterer ikke sikker brug og
korrekt drift.

BEMARK: TAND IKKE FOR VENTILATOREN UDEN
FRONT- OG BAGDAKSLERNE.

18. Placer ventilatoren veaek fra gardiner eller andre genstande, der
kan blive trukket ind af den kerende ventilator.

19. Stik ikke genstande ind 1 ventilatorens deeksel, da det kan
medfere personskade eller skade pd enheden.

ADVARSEL: Serg for, at ventilatoren er koblet fra
stromforsyningen, for du fjerner daekslet.

ADVARSEL: Flyt aldrig enheden, mens den er tendt.

20. Enheden er ikke beregnet til at blive betjent af eksterne timere
eller et separat fjernbetjeningssystem.

BESKRIVELSE AF APPARATET
. Frontdeeksel

. Propel

. Bageste beskyttelse

. Motorhus

. Kontrolpanel

. Fastgorelsesbolt

Krog

. Sokkel

ONOUTAWN—

INSTALLATION AF VENTILATOR
1.Serg for, at netledningen er trukket ud af stikkontakten.
2.Fastger ventilatorens motordel til anleegsdelen og bunddelen ved hjelp af fastgerelsesskruen i henhold til FIG 2.

BRUG AF ENHEDEN

1. Tryk pa "0"-knappen pé kontrolpanelet, og szt derefter netledningen i stikkontakten.

2. Teend for ventilatoren ved at trykke pa knappen "1" eller "2". Efter et par sekunder begynder ventilatorbladene at
rotere med den maksimale hastighed i det valgte gear.

3. Du kan justere ventilatorens lodrette vinkel ved at vippe ventilatorhuset.

4. Du kan justere ventilatorens vinkel 360° ved at dreje ventilatorhuset.

RENGOQRING OG VEDLIGEHOLDELSE

FORSIGTIG: Ger ikke dele af ventilatormotoren eller knapperne véde.

1. Tag stikket ud af stikkontakten for rengering.

2. Fjern frontdekslet for at fjere stov fra propelbladene. Fjern ventilatorpropellen fra rotoraksen, tor den af med en
fugtig klud, og ter den derefter af.

3. For at rengere motorhuset skal du forsigtigt terre det af med en fugtig klud uden rengeringsmiddel. Tor efter med en
tor klud.

4. Opbevar ventilatoren pa et tort sted.

Tekniske data:
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Produktnummer / Diameter / Effekt / Maks. effekt: Spanding
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz

opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan

udgere en risiko for sundhed og milje. Markningen pé produktet angiver, at apparatet ikke mé bortskaffes i den kommunale affaldscontainer.

Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand

eller luft, og derigennem kan de treenge ind i menneskekroppen og fore til en rackke helbredsproblemer, sasom nedsat syn, herelse, tale, kan
c ogsé skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedrzts- og

Bekymret for miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af
ﬂ kommunalt affald som beskrevet. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og

forplantningssystemet og fore til kraeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pé de berorte jorde, og produkter, der er fremstillet af
dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!
Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAIJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu

a dodrziavajte pokyny v iom uveden€. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spOsobené pouZivanim spotrebica v rozpore s jeho urenim
alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebic€ je ureny len na pouzitie v domacnosti. Nepouzivajte
ho na iné Gcely nezlucitelné s jeho urCenym pouzitim.

3. Spotrebic pripajajte len do zasuvky s napatim 220-240 V ~ 50/60
Hz.

Z dovodu vicsej bezpecnosti pouzivania nepripdjajte do jedného
obvodu viacero elektrickych spotrebi¢ov sucasne.

4. Pri pouzivani spotrebic¢a v pritomnosti deti dbajte na zvySen
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali
nedovolte, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebicom oboznamené.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie méZu pouzivat’ deti starSie ako 8
rokov a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
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bezpecnost  alebo ak dostali pokyny o bezpecnom pouzivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenic a
udrzbu zariadenia by nemali vykondvat’ deti, pokial’ nemaja viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.
6. Po pouziti vZzdy vytiahnite zastréku zo zasuvky tak, Ze ju
pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za sietovy kabel.
7. NEPONARAIJTE kébel, zastréku ani cely pristroj do vody alebo
inej tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom
(dazd’, slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach
(kupel'ne, vlhke obytne automobily).
8. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Ak je napajaci
kabel poSkodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
9. Spotrebi€ nepouzivajte s poskodenym napdjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykondvat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborna oprava mdze predstavovat’ vazne riziko pre
pouzivatela.
10. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
horucich varnych spotrebicov, ako je elektricky spordk, plynovy
horak atd’.
11. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.
12. Napéjaci kébel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horuacich povrchov.
13. Nenechévajte spotrebi¢ ani napdjaci kabel zapojeny do zasuvky
bez dozoru.
14. Pre dodato¢nu ochranu sa odportca nainstalovat’ do
elektrického obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvyskovym prudom
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nepresahujucim 30 mA. V tejto suvislosti sa porad’te s odbornym
elektrikarom.

15. Nedovolte, aby sa motorova ¢ast’ spotrebica namocila.

16. Pouzivajte len originalne dodané montdzne zariadenie.

17. Spotrebic zapnite aZ po dokonéeni instalacie. Ciastoéne
zmontovany a uvedeny spotrebi¢ do prevadzky nezarucuje
bezpetné pouzivanie a spravnu prevadzku.

POZNAMKA: VENTILATOR NEZAPINAJTE BEZ PREDNEHO
A ZADNEHO KRYTU.

18. Ventilator umiestnite mimo dosahu zéclon alebo inych
predmetov, ktoré by mohli byt’ vtahované beziacim ventilatorom.
19. Do krytu ventilatora nevkladajte Ziadne predmety, inak mdze
dojst’ k zraneniu osob alebo poSkodeniu zariadenia.
VAROVANIE: Pred odstranenim krytu sa uistite, Ze je ventilator
odpojeny od napéjania.

VAROVANIE: Nikdy nehybte so zapnutou jednotkou.

20. Jednotka nie je ur€ena na ovlddanie pomocou externych
casovych spinacov alebo samostatného systému dial’kového
ovladania.

POPIS SPOTREBICA
. Predny kryt

Vrtula

. Zadny kryt

. Skrifia motora

. Ovladaci panel

. Upevnovacia skrutka
Hacik

. Zékladna

INSTALACIA VENTILATORA
1.Uistite sa, Ze je napajaci kabel odpojeny od elektrickej zasuvky.
2.Pripevnite motorovu Cast’ ventilatora k opornej a zékladnej ¢asti pomocou upeviiovacej skrutky podl'a obr. 2.

POUZIVANIE JEDNOTKY

1. Stlacte tlacidlo "0" na ovladacom paneli, potom zapojte napéjaci kabel do elektrickej zasuvky.

2. Zapnite ventilator stla¢enim tlacidla "1" alebo "2". Po niekolkych sekundach sa lopatky ventilatora zacnu otacat’
maximalnou rychlost'ou zvoleného stupia.

3. Vertikalny uhol ventilatora mozete nastavit’ naklonenim tela ventilatora.

4. Oto¢enim tela ventilatora mozete nastavit’ uhol ventilatora o 360°.

CISTENIE A UDRZBA
UPOZORNENIE: Neumacajte Casti motora ventilatora ani tla¢idla.

73



1. Pred ¢istenim vytiahnite zastrcku z elektrickej zasuvky.

2. Ak chcete odstranit’ prach z lopatiek vrtule, odstraiite predny kryt. Vyberte vrtul'u ventilatora z osi rotora, utrite ju
vlhkou handri¢kou a potom ju utrite do sucha.

3. Ak chcete vycistit’ telo motora, jemne ho utrite vlhkou handri¢kou bez ¢istiaceho prostriedku. Utrite do sucha.

4. Ventilator skladujte na suchom mieste.

Technické udaje:
Napitie: Cislo vyrobku / Priemer / Vykon / Maximalny vykon: Napétie
CR7340/15cm /15 W /30 W/ 220-240 V ~ 50 / 60 Hz

Starostlivost’ o Zivotné prostredie. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat’ v prislusnych nadobach na
separovany zber komunéalneho odpadu podl'a popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaji batérie, je potrebné ich vybrat a zlikvidovat’ oddelene v
zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpeéné
latky, ktoré obsahuje, moZu predstavovat’ riziko pre zdravie a Zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie
vyhadzovat’ do kontajnera na komunélny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky $kodlivé pre I'udi, zvierata a Zivotné prostredie.
Tieto latky m6zu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mézu dostat’ do 'udského organizmu a viest’ k mnohym
zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, re¢i, mozu tiez poskodit’ oblicky, pedeii a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé
latky moZu mat’ nepriaznivé u€inky aj na dychaci a reprodukény systém a viest' k rakovinovym zmenam. Konzumécia rastlin rasticich na
postihnutych pddach a vyrobkov z nich mdze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné u¢inky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na
komunilny odpad!

Servis Ak si zelate zakupit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad
o kupe.

Korisnicki prirucnik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Procitajte korisnicki priru¢nik prije koriStenja uredaja

1 slijedite upute sadrzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za
Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.

2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje
druge svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Ureda;j treba prikljuciti samo na uti¢nicu sa naponom od 220-240
V ~50/60 Hz.

Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati
viSe elektriénih uredaja na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
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5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva kako da koristiti
opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni opasnosti povezanih s
njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa opremom.
CiSéenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako
nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.
6. Kad god zavrsite sa upotrebom, izvadite utikac iz uti¢nice drzeci
uti¢nicu rukom. NEMOJTE vu¢i kabl za napajanje.
7. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlazZite uredaj vremenskim uslovima (kisa,
sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupatila,
vlazne kampove).
8. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢nom servisu kako bi
se izbjegla opasnost.
9. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen, ako je
pao ili oste¢en na bilo koji nacin, ili ako ne radi normalno. Nemojte
sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara.
Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled
ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepravilno obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.
10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vrucih kuhinjskih aparata kao Sto su: elektriéni Sporet, plinski
plamenik itd.
11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
12. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati
vruée povrsine.
13. Ne ostavljajte uredaj ili utikac€ za napajanje bez nadzora kada su
ukljucent.
14. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se u
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elektricno kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom
rezidualnom strujom.

ne prelazi 30 mA. U tom smislu, obratite se stru¢nom elektricaru.
15. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja pokvasi.

16. Koristite samo originalni prilozeni hardver za montazu.

17. Ukljucite uredaj tek nakon zavrSetka instalacije. Djelomi¢no
montiran 1 pusten u rad uredaj ne osigurava sigurnu upotrebu 1
pravilan rad.

NAPOMENA: NE UKLJUCUITE VENTILATOR BEZ
PREDNJEG | ZADNJEG POKLOPCA.

18. Postavite ventilator dalje od zavjesa ili drugih predmeta koje
moze uvuci ventilator koji radi.

19. Nemojte umetati nikakve predmete u poklopac ventilatora jer to
moZe dovesti do ozljeda ili oStecenja uredaja.

UPOZORENUJE: Prije uklanjanja poklopca, provjerite je li
ventilator iskljucen.

UPOZORENJE: Nikada nemojte pomicati uredaj dok je ukljucen.
20. Uredaj nije predviden za upravljanje pomocu eksternih tajmera
ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.

OPIS UREDAJA

1. Prednji poklopac

2. Propeler

3. Zadnji poklopac

4. Telo motora

5. Kontrolna tabla

6. Vijak za pri¢vrscivanje
7. Kuka

8. Osnove

INSTALACIJA VENTILATORA
1. Uverite se da je kabl za napajanje izvucen iz elektrine uti¢nice.
2. Stavite dio motora ventilatora na kuku i dio osnove pomo¢u montaznog zavrtnja kao §to je prikazano na SLICI 2.

KORISCENJE UREDAJA
1. Pritisnite dugme "0" na kontrolnoj tabli, a zatim ukljucite kabl za napajanje u elektri¢nu uti¢nicu.
2. Ukljucite ventilator pritiskom na dugme "1" ili "2". Nakon nekoliko sekundi, lopatice ventilatora ¢e se poceti

okretati maksimalnom brzinom odabranog stupnja prijenosa.
3. Mozete podesiti vertikalni ugao ventilatora naginjanjem kucista ventilatora.
4. Mozete podesiti ugao rotacije ventilatora za 360° rotiranjem kucista ventilatora.

CISCENIJE I ODRZAVANIJE
NAPOMENA: Ne dozvolite da se delovi motora ventilatora ili dugmadi pokvase.
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1. Prije ¢iS¢enja izvadite utikac iz elektri¢ne uticnice.

2. Da biste uklonili prasinu sa lopatica propelera, skinite prednji poklopac. Uklonite lopaticu ventilatora sa ose rotora,
obrisite je vlaznom krpom, a zatim obri$ite suvom.

3. Da biste o¢istili kuc¢iste motora, njezno ga obriSite vlaznom krpom bez deterdzenata. ObriSite suhom.

4. Cuvajte ventilator na suvom mestu.

Tehnicki podaci:
Broj proizvoda / pre¢nik / snaga / maksimalna snaga: napon
CR7340/15cm / 15W / 30W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za
prikupljanje i skladistenje. KoriSteni uredaj treba vratiti na odgovarajuc¢e mjesto za prikupljanje i skladistenje, jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli$u. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna
elektri¢na oprema je otpad koji sadrZi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu
uéi u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do oStecenja
C € bubrega, jetre i srca, i izazivaju koZne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do

\‘ ) Zbog zadtite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za selektivno sakupljanje

raka. Potro$nja biljaka koje rastu na prituZenim tlima i proizvoda dobijenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih
efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao ra¢un.

Ynarcrso 3a ynorpeda (MK)

OIILITH BE3BEHOCHH YCJIOBU
BAXHMU BE3BE/JTHOCHU MHCTPYKIINA
[TPOUYNUTAJTE BHUMATEJIHO 1 HYBAJTE 3A N/IHA
PE®EPEHIIA

1. IlpouynTajTe ro ynarcTBOTO 3a ynorpeda mpej aa ro KOpUCcTUuTe
ypenoT

U CJIe/ieTe TH YIaTCTBaTa COApKaHu BO Hero. [IponsBoauTtenor He e
OJICOBOPEH 3a IIITeTaTa MpeIu3BUKaHA OJ] KOPUCTEHE Ha yPEIOT
CIIPOTHMBHO HA HEroBaTa HAMEHA WM HEMPABUIHO paboTeme.

2. Ypenort e camo 3a gomaiiHa ynorpeda. He kopucrere 3a npyru
IIEJI IIITO HE CE€ BO COTJIACHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.

3. ¥Ypenor tpeba fa ce mpuKIIydyBa camo Ha MITEKEP CO HAIOH O/
220-240 V ~ 50/60 Hz.

3a na ja 3ronemuTte 0e30eHOCTa Mpu paboTa, HE TOBP3yBajTE
MOBEKE CJIEKTPUYHHU YPEIU Ha €THO KOJIO HCTOBPEMEHO.

4. bunere 0cOOEHO BHUMATEIIHN KOT'a TO KOPUCTUTE YPEIOT KOTa
nenara ce Bo 0iau3uHa. He Tpeba 1a uM ce 103BoTyBa Ha jAeraTta aa
CH Wrpaar co amnapatoT He 103BoTyBajTe Je1a Win Juia KOu He ce
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3all03HAaEHU CO arnapaToT Ja ro KOPUCTar.
5. MPEJAYIIPE/IYBABE: OBaa onpema Moke /1a ja KOpUCTAT Jiera
HaJ §-TOAMIITHA BO3PACT U JIUIA CO HaMalleH! (PU3UYKU, CETHIIHU
VI MEHTAJIHUA CIIOCOOHOCTH, WJIK JIyfe KOM HeEMaaT UCKYCTBO WU
3HaCHE 3a OMpPeMara, JOKOJIKY ce 0]l HaJ30p WK UM ce JaJICHU
yIaTCTBa 3a TOA KaKo Jla KOPUCTETE I'M yrarcTBara 3a 6e30e1Ho
KOPHUCTEH-E Ha YPEAOT U CE CBECHU 32 OMACHOCTUTE IMOBP3aHU CO
HeroBata ynoTpe0a. Jlemara He Tpeba 1a cu Urpaat co onpemara.
UucTemeTo U 0IpKYBAKETO HA YPeIoT He Tpeba Ja ro BpiiaT Aera
OCBEH aKO Ce MOCTapu 01 § TOJIMHU U OBHUE aKTUBHOCTH C€ BpILIAT
I0JT HA/A30p.
6. Cekoraiil Kora Ke 3aBpIIUTE CO KOPUCTEHE, U3BAJIETE IO
IMPUKITYYOKOT OJ] IITEKEPOT AP>KEJKHU o ITEKEpoT co pakara. HE
BJICUETE T'0 Ka0EJIOT 3a HAIO]yBamE.
7. He moTomyBajTe TO KabenoT, MPUKIYIOKOT WIH HETHOT YPe BO
BOJa WJIM KOja Omio Apyra teyHoct. He ro n3noxyBajTe ypeaoT Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (0%, COHIIE, UTH.) WIA HE KOPUCTETE 'O BO
YCJIOBH Ha BUCOKA BJIAKHOCT (0amU, BIAXXHU KaMIIOBH).
8. IleproauyHo mMpoBepyBajTe ja cocTojOaTa Ha KaOEIoT 3a
HarojyBame. AKO KaOesoT 3a HalojyBame € OIITEeTeH, Tpebda Ja ro
3aMEHU CIEINjaIiCT MOIpaBKa 3a J1a ce n30erHe omacHoCT.
9. He xopucTeTe ro amaparoT ako KaOeJIOT 3a HAIOjyBamke €
OILITETEH, aKO € MaJHaT WU OIITETEeH Ha KOj OMJI0 HAYWH WIIH aKO
He pabotu HopMasiHO. He ro momnpaBajte ypeaot camu, OujiejKu Toa
MOJKe Jia pe3yJITUpa co eNeKTpudeH ynap. OgHecere ro
OILITETEHHOT YPEI BO COOJIBETHUOT CEPBUCEH IIEHTAp 3a MPOBEPKa
v nonpaBka. CUTe MOMpaBKU cMeat Ja TM BpIIaT CaMo
OBJIACTEHU CEPBUCHU MecTa. HenmpaBuiiHO U3BPIICHUTE MTOMIPABKU
MOJKe Jla TPeTCTaByBaaT CEpPUO3HA 3aKaHa 32 KOPUCHUKOT.
10. IToctraBeTe ro ypeaoT Ha j1ajiHa, CTA0WIIHA, paMHa TIOBPIIKHA,
MOIAJIEKy OJ1 TOTUTM KYJHCKH amapaTH Kako IITO ce: eJICKTPUICH
MITIOPET, TOPWJIHKUK Ha Tac UTH.
11. He kopucrtere ro ypeaoT Bo OM3MHA Ha 3allajiBU MaTepHjallu.
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12. Kabenot 3a HamojyBame He CMee J1a BUCH HaJl padoT Ha MacaTa
WJIM JTa TOTIMPA KEITKH TTOBPIIAH.

13. He octaBajTe T0O ypeaoT WiIu MPUKITYIOKOT 3a HamlojyBame 6e3
HaJ30p KOora ce BKIIyUEHHU.

14. 3a na ce o6e30enu JOMOTHUTENHA 3allITUTA, TPEIOPAUIMBO € Ja
ce MHCTanupa ypen 3a npeocranara crpyja (RCD) co nHomunanna
pe3ujlyaHa cTpyja BO eIeKTPUYHOTO KOJIO.

He roBeke o011 30 mA. Bo oBoj morsies, Be MOJIMME KOHTaKTHPA]Te
CO CIICIMJATUCT EJIEKTpUYap.

15. He n03B0JTyBajTe MOTOPHUOT JIEJT O] yPEIOT J1a C€ HABIAKHH.
16. Kopucrere caMO OpUTHHAJIEH XapABEP 32 MOHTUPAE.

17. BkityyeTe ro ypeaoT caMo OTKaKo K€ 3aBpIIY WHCTaNAlMjaTa.
JlelyMHO CKJIONIEHHOT M MYIITEH BO ynoTpebda ypen He 00e30emyBa
0e30eaHa yroTpeba u npaBuiIHa padoTa.

3ABEJIEIIKA: HE BKIIYUYBAJTE 'O BEHTUJIATOPOT BE3
IMTPEJIEH 1 3AJIEH KAITAK.

18. TlocTaBeTe ro BEHTUJIATOPOT MOJAJIEKY O 3aBECH UJIU IPYTHU
IpeIMEeTH KOM MOXKAaT Jja OujaT BOBJICUYEHU OJ1 BEHTUJIATOPOT LITO
paboTu.

19. He cTaBajTe mpeaMeTH BO KamakoT Ha BEHTHJIATOPOT, BO
CHPOTHBHO TOA MOXKE J]a pe3yJITHpa CO JINYHA MOBPEAa WIH
OLUTETYBabE HA YPEIOT.

ITPEAYIIPEAYBAE: Ilpen na ro uzsaaure KamnakoT, IPOBEPETE
JaJId BEHTUJIATOPOT € UCKITyUeH.

I[MPEAVYIIPEJYBAIE: Huxkorai He ro mOMeCTyBajTe€ ypeaoT
J0JIeKa € BKITyUeH.

20. YpenoT He € HAMEHET 32 PaKyBame CO MOMOII HAa HAJIBOPEITHU
TajMEPH WIK MOCEOCH CUCTEM 3a IAJICUNHCKO YIIPaBYBa€.

OIIMC HA YPEJOT

1. TIpenen kanak

2. IIponenep

3. 3a€eH Kamak

4. Teno Ha MOTOPOT

5. KonTpoina Tabma

6. 3aBpTKa 32 PUKCHpaBE
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7. Kyka
8. OcHoBH

MHCTAJIALIMJA HA BEHTUJIATOP

1. IIpoBepete namu kabeIoT 3a HANOjyBamke € UCKITyUYeH O] INTEKEPOT.

2. CraBere ro JI€J0T 0/l MOTOPOT Ha BEHTHJIATOPOT Ha KyKaTa ¥ Ha OCHOBHHOT JIeJI CO IOMOLI Ha 3aBpTKaTa 3a
MOHTHpAkE KaKo IITO € IpuKakaHo Ha CiL. 2.

KOPUCTEWE HA YPEJIOT

1. IlputucHete ro xomueTo ,,0° Ha KOHTPOJIHATA TabJia, a TOTOA NPHKITydeTe ro KaOeJIoT 3a HAIlojyBabe BO MITEKeP.
2. Bkiydere ro BEHTHIATOPOT CO MPUTHUCKAE HA KOMYETO ,, 1 min ,,2%. [1o HeKOJIKy CeKyH/IH, JOMaTKUTE Ha
BEHTHJIATOPOT Ke MOYHAT Ja Ce BPTAaT CO MaKCHMalHa Op3uHa Ha n3dpaHata Op3uHa.

3. MoskeTe fa ro IpHIarouTe BEPTUKAIHUOT aroll Ha BEeHTUJIATOPOT CO HAaBaTyBame HA TEJIOTO Ha BEHTUIIATOPOT.
4. Mosere Ja ro IpUJIArOUTE aroJIoT Ha poTaliyja Ha BEHTHIATOPOT 3a 360° co poTupame Ha TEIOTO Ha
BEHTHJIATOPOT.

YUCTEKE U OAPXKYBAIGE

3ABEJIELIKA: He mo3BonyBajTe A€IOBH O MOTOPOT Ha BEHTUIIATOPOT MIIH KOMYHUIHATA /1A CC HABIAKHH.

1. TIpexn uncterme, U3BaAETE IO MPHUKIYIOKOT OJ] LITEKEPOT.

2. 3a j1a ja OTCTpaHUTE MpalIMHAaTa O] CEYNIIaTa Ha MPOIIEJIEPOT, OTCTPAHETE IO MPEAHUOT Kanak. OTcTpaHeTe ro
CEYMJIOTO HA BEHTUJIATOPOT OJ1 OCKAaTa Ha POTOPOT, U3OPHUILIETE IO CO BJIAXKHA KpIIa M OTOA N30PHUILIETE TO CYBO.
3.3a J1a ro HCYKCTHUTE TEJIOTO HA MOTOPOT, HEXKHO M30PHIIIETE IO CO BIIaXKHA Kpria Oe3 ferepreHTH. M30puiere cysa.
4. UyBajTe ro BEHTHJIATOPOT HA CYBO MECTO.

TeXHUYKH OAATOLH:
Bpoj Ha mponssox / njamerap / Moknoct / Makcumaiaa MokHocT: Harnon
CR7340/15cm / 15W / 30W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

3a 106poTo Ha KMBOTHATA cpeanHa. KaproHckara ambanaka u nonuerunenckute (PE) kecn Tpeba 1a ce hpraaT BO COOBETHH KOHTEjHEPH
HaMEHETH 3a CEIeKTHBHO COOMPame Ha KOMYHATHHOT OTINajl BO COTJIACHOCT CO HUBHHOT OMKC. JIOKOMIKY MMa GaTepun BO ypenioT, Tue Tpeba
Jla ce OTCTPaHAT U JIa Ce OJHECaT BO MECTO 3a COOMpame H CKIaIHpame 10ce6H0. YIoTpeGeHHOT ypex TpeGa ia ce BPaTH BO COOJBETHO
MECTO 3a COOMparbe  CKIIaNparbe, Ouejku OnacHuTe MaTepHH ITO T COIPKM MOKE J1a PETCTaByBaaT 3aKaHa 3a 3/IpaBjeTo H KHBOTHATA
cpeauHa. O3HaKaTa Ha IPOM3BOJIOT TIOKAXKYBA JIeKa ypeJIoT He Tpeba 1a ce (pira co KOMyHanHHOT oTnaj. OTnajHaTa eNeKTpUYHA OTpeMa e
OTNaj KOj COJPKM MaTepHH ITETHH 3a JyIeTo, ’KHBOTHHTE M )KMBOTHATA cpe/inHa. OBHE CYTICTAHIIMK MOXeE /1a I0BEAT JI0 3arayBame Ha
0YBATA, BOJATA HIIM BO3IYXOT, a CO TOA MOXE JIa HABIIE3aT BO YOBEYKOTO TEJIO U JIa IOBEJAT 0 GPOjHH 3/1paBCTBEHH 3a00ITyBamha, Kako IITO
ce: HapyIyBara Ha BUJIOT, CIyXOT H TOBOPOT, @ MOXKE JIa JIOBE/IAT H JI0 OLITeTyBame Ha OyOpe3uTe, IPHHOT APOO M CPLETO, U
TpeIM3BUKYBAaT KOKHHU Gosiecty. ILITeTHUTE MaTepuy, HCTO TaKa, MOXKE Jla MMaaT HETaTHBEH e(eKT BP3 PECTUPATOPHUOT U
PENpOTYKTHBHHUOT CHCTEM | J1a I0BEAT 710 paK. [loTporryBaukara Ha pacTeHHja KOM pacTaT Ha 00KaleHUTE MOYBH M TIPOU3BOJIH JIOOMEHH OJT
HHB MOJXKE J1a IPETCTaBYBa PU3HK OJ] ropeHaBejieHuTe 31pascTenn edexru. He ¢piaajre ro ypenor Bo kontejHepu 3a komyHajeH ornan!!
Cepsuc AKo cakaTe 1a KyIIUTe Pe3epBHH JEIOBH HIM J[a IPHjaBUTe KAKBH OMIIO MOIUIAKH, KOHTAKTHPAjTe TUPEKTHO CO MPOJABAYOT KOj ja
M3/1a] CMeTKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Procitajte korisnicki priruénik prije uporabe uredaja

1 slijedite upute sadrZzane u njemu. Proizvodac¢ ne snosi odgovornost

za Stetu nastalu koriStenjem uredaja protivno namjent ili nestru¢nim
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radom.
2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uti¢nicu s naponom od 220-
240 V ~ 50/60 Hz.
Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini
djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte
dopustiti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
opremi, ako su pod nadzorom ili ako su dobili upute o tome kako
koristiti opremu, upute o sigurnoj uporabi uredaja i upoznati su s
opasnostima povezanim s njegovom uporabom. Djeca se ne bi
trebala igrati s opremom. Cigéenje i odrZavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti
obavljaju pod nadzorom.
6. Kad god zavrsite s koriStenjem, izvucite utikac iz uti¢nice drzeci
uti¢nicu rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za napajanje.
7. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlazZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce 1 sl.) niti ga koristite u uvjetima povecane vlaznosti
(kupaonice, vlazne kamp kucice).
8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oStecen, trebao bi ga zamijeniti specijalizirani
servis kako bi se izbjegla opasnost.
9. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen, ako je
pao ili je na bilo koji nac¢in oStecen ili ako ne radi normalno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
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servisi. Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
prijetnju korisniku.

10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vruc¢ih kuhinjskih uredaja kao §to su: elektri¢ni Stednjak, plinski
plamenik, itd.

11. Ne Koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruce povrsine.

13. Ne ostavljajte ukljuceni ureda; ili utika¢ bez nadzora.

14. Kako biste osigurali dodatnu zastitu, preporucljivo je ugraditi
uredaj za zaostalu struju (RCD) s nazivnom zaostalom strujom u
elektri¢nom krugu.

ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se stru¢nom elektri¢aru.
15. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.

16. Koristite samo isporuceni originalni hardver za montazu.

17. Ukljucite uredaj tek nakon zavrSetka instalacije. Djelomi¢no
sastavljen 1 pusten u rad uredaj ne osigurava sigurnu uporabu i
pravilan rad.

NAPOMENA: NE UKLJUCUJTE VENTILATOR BEZ
PREDNJEG I STRAZNJEG POKLOPCA.

18. Postavite ventilator dalje od zavjesa ili drugih predmeta koje
ventilator koji radi moze uvuci.

19. Nemojte stavljati nikakve predmete u poklopac ventilatora,
inace moze do¢i do ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

UPOZORENUJE: Prije uklanjanja poklopca, provjerite je li
ventilator isklju€en iz struje.

UPOZORENIJE: Nikada nemojte pomicati uredaj dok je ukljucen.
20. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih mjeraca
vremena ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.

OPIS UREDAJA

1. Prednji poklopac
2. Propeler

3. Straznji poklopac
4. Tijelo motora
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5. Upravljacka ploca

6. Vijak za pri¢vrsc¢ivanje
7. Kuka

8. Osnove

UGRADNJA VENTILATORA
1. Provjerite je li kabel za napajanje iskljucen iz elektri¢ne uti¢nice.
2. Stavite dio motora ventilatora na kuku i osnovni dio pomo¢u pri¢vrsnog vijka kao Sto je prikazano na SL. 2.

KORISTENJE UREDAJA

1. Pritisnite gumb "0" na upravljackoj plo¢i, zatim ukljucite kabel za napajanje u elektri¢nu uti¢nicu.

2. Ukljucite ventilator pritiskom na tipku "1" ili "2". Nakon nekoliko sekundi, lopatice ventilatora pocet ¢e se okretati
maksimalnom brzinom odabranog stupnja prijenosa.

3. Mozete prilagoditi okomiti kut ventilatora naginjanjem kucista ventilatora.

4. Kut rotacije ventilatora mozete podesiti za 360° okretanjem tijela ventilatora.

CISCENJE I ODRZAVANIJE

NAPOMENA: Nemojte dopustiti da se dijelovi motora ventilatora ili gumbi smoce.

1. Prije ¢i¢enja izvucite utikac iz elektricne uticnice.

2. Za uklanjanje prasine s lopatica propelera, uklonite prednji poklopac. Skinite lopaticu ventilatora s osi rotora,
obrisite je vlaznom krpom, a zatim obrisite suhom.

3. Za ¢iscenje kucista motora, njezno ga obrisite vlaznom krpom bez deterdzenata. ObriSite suhom.

4. Spremite ventilator na suho mjesto.

Tehnicki podaci:
Broj proizvoda / Promjer / Snaga / Maksimalna snaga: Napon
CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50/ 60 Hz

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i odvojeno odnijeti na mjesto za
prikupljanje i skladistenje. Iskoristeni uredaj treba vratiti na odgovaraju¢e mjesto za prikupljanje i skladistenje jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoliSu. Oznaka na proizvodu oznac¢ava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom.
Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli. Ove tvari mogu dovesti do one¢iscenja tla, vode ili
zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu
dovesti i do ostecenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan ucinak na disni i reproduktivni
sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih moze predstavljati rizik od gore
navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIBHI YMOBU BE3IIEKU
BAJKJIMBI IHCTPYKLII 3 BE3IIEKU
[IPOYUTAMTE YBAXHO TA 3BEPICAWUTE UL JIOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY

1. [lepen BUKOpUCTaHHSM MPUCTPOIO MPOUUTANTE TOCIOHUK
KOpHCTyBayda

1 JOTPUMYHUTECH IHCTPYKIIIH, IO MICTITHCS B HhOMY. BupoOHUK He
HECe BIANOBIJANIBHOCTI 3a KOy, CHPUYUHEHY BUKOPUCTAHHAM
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IPUCTPOIO HE 32 MPU3HAYECHHAM 200 HEHAJIEKHOIO EKCIUTyaTalli€lo.
2. [Ipuctpiit nuine 1t TOMAIIHBOTO BUKOpucTaHHs. He
BUKOPHUCTOBYHTE JIs OyIb-SKHUX 1HIIMX I[iJIeH, HECYMICHUX 3 HOTO
PU3HAYCHHSIM.
3. [Ipuctpiii cinijg MiaAKII0YaTH TUTBKU 10 PO3ETKHU 3 Hanpyrowo 220-
240 B ~ 50/60 I'u.
[I{o6 miaBuIMTH O€3IeKy eKCILTyaTallii, He MIKII0YalTe KiJbKa
CJIEKTPUYHUX MPUCTPOIB JO OJAHOIO JIAHIIOTa OJTHOYACHO.
4. Bynbte 0co0auBO 00epeXH1, KOPUCTYIOUUCH IPUCTPOEM, KOJIU
nopy4 3HaxoaThcs AiTu. He no3Bossiite giTsm rpatucs 3
npuctpoeM. He no3Bossiiite AiTsaM abo ocodam, K1 HE 3HaOMI 3
IPUCTPOEM, KOPUCTYBATHCS HUM.
5. [IOIEPEJ’KEHHA: Lle oO6nagHaHHs MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATH
JITH BIKOM B1J 8 pOKIB Ta 0COOM 3 0OMEKEHUMHU (PI3UYHUMU,
CEHCOPHUMH YU PO3YMOBUMH 3[10HOCTAMHU, a00 JIHOIH, K1 HE
MaroTh JIOCBIJLy UM 3HAHb NP0 OOJIaJHAHHS, SIKIIO BOHU
3HaXOASATHCS M1 HATJISI0M 200 OTpUMAalU THCTPYKIIIT II0JI0 TOTO,
SIK BUKOPUCTOBYBATH OOJIa/IHAHHS Ta 3HATH PO HEOE3MEKY,
MOB’sI3aHy 3 KOTO BUKOpPUCTaHHSAM. J[ITH HE IOBUHHI TpaTHCS 3
oOnanHaHHAM. OuuIIeHHs Ta 00CIYTrOBYBaHHS IPUCTPOIO HE
MMOBUHHI BUKOHYBATH JITH, SKIIIO BOHHM HE cTapIii 8 POKiB, 1 i Jii
BUKOHYIOTBCS M1/l HATJISZIOM.
6. lllopa3y, KoJIi BU 3aKIHYUTE KOPUCTYBATHUCS] HUM, BUIMITh
BUJIKY 3 PO3€TKHU, TPUMaIOUuu po3eTKy pykoro. HE TArHITH 3a mHyp
KUBJICHHS.
7. He 3anyproiite ka0emb, BUIKY a00 BeCh MPUCTPIA y BOAY YU
Oyap-sKy 1HIIYy piaguHy. He mignaBaiite mpucTpiil BIUIUBY
MOTOJTHUX YMOB (J0I1l, COHIIE TOII0) 1 HE BUKOPUCTOBYHTE HOTO B
yMOBaX BHCOKOi BOJIOTOCTI (BaHH1 KIMHATH, BOJIOT1 Oy IMHOYKH).
8. IlepionnuHo MepeBipANTE CTAH ITHYpA KUBJICHHS. SKIIO ITHYP
’KUBJICHHS MOIIKOKEHUIM, HOr0 CJIi[ 3aMIHUTH B
CHEI1aJII30BaHOMY CEPBICHOMY IIEHTPI, 100 YHUKHYTH HEOE3MEKH.
9. He BUKOpUCTOBYiTE NpUak, KO IIHYP KUBJICHHS
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MOIIKOXKEHO, AKIIIO BiH yIaB ad0 MOIIKOIKEHUN OyIb-sIKUM

YIHOM, a00 SIKIIO BiH HE MPallo€ HaJIeKHUM unHOM. He

PEMOHTYWUTE MPUCTPIA CAMOCTIHHO, OCKUIBKH 1€ MOXKE MPU3BECTH

710 YPKEHHSI €JIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECITh MOIMIKOIXKEHUN

IPUCTPIN 0 BIAMOBITHOTO CEPBICHOTO IEHTPY ISl IEPEBIPKH a00

PEMOHTY. Y Cl PEMOHTH MOXXYTh BUKOHYBATHCS JIUILIE

aBTOPU30BAHUMU CEPBICHUMH LIeHTpaMu. HenpaBuibHO

BUKOHAHUM PEMOHT MOKE CTAHOBUTHU CEPUO3HY 3arpo3y st

KOpHUCTyBaua.

10. Po3MicCTiTh PUCTPiN HA MPOXOJIOAHIN, CTIHKIN, piBHIHI

MOBEPXHI, MOAAJI B/l rapsYMX KYXOHHHX MPUIIA/IIB, TAKUX SIK:

€JIEKTPUYHA IJINTA, TA30BHUH MaJIbHUK TOLIO.

11. He BUKOpUCTOBYITE NMPUCTPii NOOIU3Y JIETKOZAUMHUCTHX

Marepiais.

12. llHyp >KMBJIEHHA HE MOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTOIy abo

TOPKATHUCS TapIIUX MOBEPXOHb.

13. He 3anumaiiTe yBIMKHEHUN MIPUCTPiil a00 MITETICENbHY BUIKY

0e3 Harysay.

14. Jlna 3a6e3ne4eHHs 10JaTKOBOTO 3aXUCTy B €JIEKTPUUYHOMY KOJI

JIOIIJIBHO BCTAHOBUTH MIPUCTPIid 3axucHoro BiakimodeHHs (Y30) 3

HOMIHAJIBHUM AU epeHIliaTbHIM CTPYMOM.

He nepepuinye 30 MA. 3 bOTro MPUBOY 3BEPHITHCS 10

crieriaicTa-eJeKTpUKa.

15. He nonyckaiiTe HAMOKaHHSI MOTOPHOI YaCTHUHU MPUCTPOIO.

16. BukopucroByiiTe Jule opuriHajibHe MOHTakHEe 00J1aTHaHHSI,

10 TTOCTAYa€THCA.

17. BMukaiiTe npuCTpii TIIBKU MICIIs 3aBEPILICHHS 1HCTAJIALI].

HemnoBHo 310panuii 1 BBEJIeHU B €KCILTyaTallil0 IPUCTPii HE

3abe3nedye O6e3neyHe BUKOPUCTAHHS 1 IPaBHIIbHY POOOTY.

[IPUMITKA: HE BKJIIOYAWUTE BEHTWISITOP BE3

IIEPEJHBOI TA 3AJJHHOI KPHUIIIOK.

18. Po3MicTITh BEHTHIISITOP TO/IaJIi BiJ] IITOP a00 1HIIMX

MPEIMETIB, IKI MOXKYTh OyTH BTSTHYTI BEHTUJISITOPOM, IO IIPALIIOE.
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19. He BcTaBnsiiiTe KOAHUX MPEAMETIB Y KPUIIKY BEHTUIISITOPA,
1HaKIIIE 11e MOYKE MPU3BECTH JI0 TPABM 200 MOIIKOKEHHS
MIPUCTPOIO.

[TOITEPE/IKEHHSI: nepi Hi>k 3HIMATH KPUILIKY, TEpeKOHANTECH,
10 BEHTUJISATOP BiJ €HAHO BIJl MEPEXKI.

[TOITEPEJI’KEHHS: Hikonu He pyxaiiTe npucTpiii, KoJid BiH
YBIMKHECHHH.

20. [Ipuctpiit He MpU3HAYESHUM 711 pOOOTH 3a JTOTIOMOTOFO
30BHIIIHIX TaiMepiB 400 OKPEeMOi CUCTEMHU JHUCTAHIIIHHOTO
KEepyBaHHS.

OITUC ITPUCTPOIO
. [epenus xpuika

. [Iponenep

. 3ajIHs KpHIIKa

. Kopnyc nBuryna

. [Tanenb kepyBaHHS
. Kpimibauii rBuHT
. T'ayox

. OcHoBu

00N W bW —

BCTAHOBJIEHHA BEHTUIAITOPA

1. IlepexonaiiTecs, IO IIHYP KUBICHHS BiZl €IHAHO BiJ] €ICKTPHIHOI PO3ETKH.

2. BcTaHOBIT 9acTHHY JBUTI'YHA BEHTHIIITOpA Ha r'ak 1 6a30BY YaCTHHY 32 JOIIOMOTOIO KPIlIMIIEHOTO I'BHHTA, SIK
noka3ano Ha MAJL. 2.

BUKOPUCTAHH ITPUCTPOIO

1. HatucHiTh KHONIKY «0» Ha maHesi KepyBaHHs, MOTIM MiIKITIOYiTh UIHYP KUBJICHHS 10 EJIEKTPHYHOT PO3ETKH.

2. YBIMKHITh BEHTHJIATOP, HATUCHYBIIHU KHOIIKY «1» a00 «2». Uepes KislbKa CEeKyH]I JIONATi BEHTUIATOPA IOYHYTh
obepTaTycs 3 MAKCUMAaJIbHOIO MIBHAKICTIO BUOpaHOi mepeadi.

3. Bu MoXeTe BiZperyJfoBaTH BEPTHKAIBHUIT KYT BEHTHIISITOPA, HAXHJIMBIIHN KOPITYC BEHTHIIATOPA.

4. Bu MoxeTe peryJioBati KyT o0epTaHHs BeHTUiIATopa Ha 360°, 06epTarouu KOpIryc BEHTHIIATOPA.

YUIIEHHA TA OBCJIYTOBYBAHHSA

TIPUMITKA. He nomyckaiite HAMOKaHHS YaCTHH JABUTYHA BEHTUIISATOPA 200 KHOIOK.

1. Tepen unImEeHHAM BUHMITh BUJIKY 3 €IEKTPUIHOI PO3ETKH.

2. 1106 BUaMTy MU 3 JONaTel TBUHTA, 3HIMITh NEPEIHIO KPUILIKY. 3HIMITh JIONATKy BEHTWIATOpPA 3 OCi pOTOpa,
MPOTPITH 11 BOJOTOI TKAHMHOIO, a TIOTIM BUTPITh HACYXO.

3. 11106 OYMCTHTH KOPITyC IBUTYHA, 00EpPEKHO MPOTPITH HOTo BOJIOrOI0 TKAHMHOIO 0€3 MUIOYHX 3ac00iB. BUTpiTh
HACYXO.

4. 30epiraiiTe BEHTUIIATOP y CYXOMY MicIIi.

TexHiuHi 1aHi:

Howmep npoaykry / liametp / IlotyxuicTs / MakcumanbHa noTyxHicTs: Hampyra
CR7340/15cm/ 15Bt/30 Br/220-240 B ~ 50/ 60 I'rg
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3apajau poBkis. Kapronny ynakosky Ta nomieruieHosi (I1IE) makers BUKMAATH y BIAMOBIAHI KOHTCHHEPH, IPU3HAYCHI IS CEIICKTHBHOTO
360py MoOYTOBHX BiJIXO/iB BiAMOBIAHO 10 iX omucy. SIKIo B mpUCTpoi € GaTapei, X ci1ijf BUMHATH Ta BiJHECTH Ha ITyHKT 300py Ta 30epiraHHs
OKpeMo. BHKopHCcTaHHii IPUCTPIii CITi/l MOBEPHYTH /10 Bi/NOBIIHOTO TYHKTY 360py Ta 30epiraHHs, OCKibkH HeOe3MeuHi PeUOBHHH, sKi BiH
MICTHUTb, MOXYTb CTAHOBHTH 3arpo3y 370pOB’0 Ta HABKOJIHIIHEOMY CEpefOBHILY. MapKyBaHHs Ha BUpOOi BKasye Ha Te, 110 IPHUCTpiil He
MO’KHA BUKHJATHU 3 TOOYTOBUMH BinxodaMu. Binxomu enexrpoobiaaHaHHs - 1€ BIAXOAH, SKI MICTSATh LIKIUIMBI UL JIIOACH, TBapHH 1
HABKOJIMIITHBOTO CepeIOBHINA PedoBUHH. Lli pedyoBHHH MOXKYTh MPU3BECTH 10 3a0pyIHEHHS IPYHTY, BOJM YU TOBITPS, a OTHKE, MOXKYTh
MOTPAIHUTH B OPTaHi3M JIOAMHH Ta IIPU3BECTH JI0 YHCICHHHX 3aXBOPIOBAHb, TAKHX SIK: MOPYLICHHS 30Dy, CIYXy Ta MOBH, @ TAKOXK MOXYTh
TIPU3BECTH 10 NMOLIKOKCHHA HUPOK, MEYiHKU Ta cepus, 1 BUKJIIMKAIOTh 3aXBOPIOBAHHA IJJKi[ll/l. U_[Ki}]ﬂl/lBi PEYOBHHU TAKOXK MOXKYTb MaTH
HETaTUBHUIi BIUIMB Ha JAUXalbHY Ta pEPOAYKTUBHY CUCTEMH Ta NIPU3BOJAUTH 10 paKy. CI'IU)KHBL{HHZ POCIHH, IO POCTYTh Ha OCKAPKECHUX
IPYHTaX, i IPOJYKTIiB, OTPUMAHHX 3 HUX, MOXKE CTAHOBHTH PU3HK BHIIE3a3HAYCHHX HACTIJKIB 1U1s 310poB’s. He BuKkuaaiiTe mpucTpiii y
MyHiIMnaJbHi KoHTelinepn!!

Cepgic fIkuio Bu 6axaere npuadaTh 3amyacTuHy ab0 MOBIZOMHTH 1PO Oy/b-SKi CKapry, 3B sKIThCs Ge3M0cepeIHbO 3 POJAaBLEM, KM
BHU/IAB YCK.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIIITH YCJIOBU BE3BE/JTHOCTU
BAXXHA BE3BE/ITHOCHA VIIYVTCTBA
ITAKJBUBO ITPOUUTAIJTE U 3AUYYBAJTE 3A BYAY'RE
PE®EPEHIIE

1. IlpounTajTe ymyTCTBO 3a yrnoTpedy npe ynorpede ypehaja

U CIeuTe YIyTCTBA cajpkaHa y memy. [IpousBohau Huje
OJICOBOpAH 3a IITETY MPOY3pOKOBaHy ynoTpedboMm ypehaja
CYNPOTHO HETOBOj HAMEHU WJIM HETIPABWIIHUM PaJIOM.

2. Ypebhaj je camo 3a kyhny ynotpeOy. Hemojte kopuctut y Ouio
KOje Jipyre CBpXe KOje HUCY Y CKIIaay ca BerOBOM HaMEHOM.

3. ¥Ypehaj Tpeba npuKIbYUYNTH CaMO Ha YTUYHUILY Ca HAIIOHOM O]
220-240 B ~ 50/60 X3.

Jla bucte nmoBehanu CUTYpHOCT Y paay, HEMOjTE HCTOBPEMEHO
MOBE3UBATH BUIIIE €JIEKTPUUHUX ypehaja Ha jeqHO KOJIO.

4. ByauTe moceOHO ONpe3HU Kajaa KopucTute ypehaj kaaa cy nena
y 6nm3unau. He Ou Tpebasno 103BOJIMTH ACIH J1a CE UTPajy ca
ypehajem. He no3BonuTe ey uim ocobama Koje HUCY yIO3HATe ca
ypehajem.

5. YIIO3OPEIE: OBy onpemMy MOTy KOPUCTUTH Jielia cTapuja oj 8
roJinHa U 0co0e ca cMambeHUM (GU3UYKUM, CEH30PHHUM KN
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTUMA, UM 0co0e KOje HEMajy UCKYCTBA WU
3Hama 0 OTMPEMH, aKO Cy MO HAJ30pOM WJIH CYy UM JaTa YIyTCTBa O
TOME KaKoO JIa KOPUCTHUTE OMPEMY U YIIYTCTBA O 6€30€1HO]j
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ynotpeOu ypehaja u cBECHH OaCHOCTH KOj€ Cy TOBE3aHe ca
HBEroBOoM yroTpebom. [leria He 6u Tpebano aa ce urpajy ca
onpemoM. Yunrheme u oapkaBame ypehaja He Ou Tpebdaso ma
00aBJbajy Jielia OCUM aKo HUCY CTapHvja o] 8 TOJIMHA U OBE
aKTUBHOCTH C€ 00aBJbajy MO Ha[30POM.
6. Kan rox 3aBpmmuTe ca ynmotpeOom, U3BaIuTe YTUKAY U3
yraunuie ap>xehu yruaanimy pykom. HE Bymute kabm 3a
Harajame.
7. He ypamajte ka0, yTukad Wid 11eo ypehaj y Boay uiu Ouio
KOJy ApyTy TeuHoCT. He m3naxute ypehaj BpeMEHCKUM yCIIOBUMA
(ku1la, CyHIIE, UT/.) HUTH T'a KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE
BJIQKHOCTH (KyTaTHIIa, BIa)KHE KaMITOBE).
8. [loBpeMeHO MpoBepaBajTe CTame Kadiia 3a Hamajame. AKO je
ka0 3a Hamajamwe omreheH, Tpeda ra 3aMEHUTH y
CIIELIMjaTM30BAaHOM CEPBUCY Kako OU ce u30eria omacHoCT.
9. Hemojte xopuctutu ypehaj ako je kabi 3a Hamajamwe omteheH,
aKo je mao uiu omrreheH Ha OUJI0 KOJM HaYWH, WIH aKo HE paju
HopmaiiHo. Hemojte camu nonpasspatu ypehaj, jep To Moxke
JIOBECTH J10 CTpyjHOT yaapa. Onnecure omrehenu ypehaj y
onroBapajyhu cepBUCHU IIeHTap Ha Mperiie]] win nonpasky. Cee
MOTIpaBKe CMEJy J1a 00aBJbajy caMo OBJANTheHn CEPBUCH.
HemnpaBunno o6aBibeHe MOMpaBKe MOTY MPEACTaBIbaTH 030UIbHY
NPETHY 3a KOPUCHUKA.
10. IToctaBute ypehaj Ha xnanHy, cTaOUIIHY, paBHY MOBPILIUHY,
najbe OJ BpyhHX KyXHWIbCKHX arapaTa Kao MTO Cy: eNeKTPUIHU
IITIOPET, TACHU TOPUOHUK UT/I.
11. He xopucture ypehaj y Oau3nHu 3ana/buBUX MaTepHjaa.
12. Kabu 3a Hamajame HE CMe J]a BUCH MPEKO UBUIIE CTOJIA WU A
noaupyje Bpyhe nospmse.
13. He octaBsbajTe ypehaj uium yTrukau 3a Hamnajame 0e3 Haa3opa
KaJia Cy YKJbyUCHHU.
14. Jla 6u ce o6e306eanina goAaTHA 3aIUTUTA, TPETIOPYUIBUBO j€ Ja
ce y eNeKTPUYIHO KOJIo yrpaau 3amtutHu ypehaj (P1IJ]) ca
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HA3MBHOM PE3HUIYyaTIHOM CTPY]jOM.

He npena3u 30 MA. Y ToM cMucity, 00paTuTe ce CreujaliCTUIKOM
eJIeKTpuYapy.

15. He no3Bosiute Ja ce MOTOpHH J1e0 ypehaja mokBacu.

16. KopucTtute camMmo OpUrMHaIHU NPUIIOKEHH XapABeEp 3a
MOHTAXY.

17. Yxibyuute ypehaj Tek HaKOH 3aBpIIETKa WHCTaJaIH]e.
JlenuMrUYHO MOHTHpAH U MyIITEH y paj ypehaj He 06e30ehyje
0e30enHy ynotpely U mpaBujIaH paj.

HAIIOMEHA: HE YKJbYUYVYIJTE BEHTUJIATOP BE3
I[MPEJABELI U 3AIBET TIOKJIOIIIIA.

18. IlocTaBuTE BEHTUIATOP AAJbE O] 3aBECA WIIU IPYTUX MPEAMETA
KOj€ MOJKE J1a yBy4Ye BEHTHJIATOP KOjU Paj.

19. HeMojTe ymeTaTu HUKaKBe MpeaMeETe Y MOKIIoNal] BEHTUIaTOpa
jep TO MO3Ke€ JIOBECTH JI0 ToBpea uiu omrehema ypehaja.
YIIO3OPEIE: [Ipe Hero mro yKIIOHUTE MTOKJIONALL, ITPOBEPUTE Aa
JIM j€ BEHTUJIATOP UCKIJbYUEH.

YIIO3OPEILE: Hukana ne nomepajte ypehaj 10K je yKIbydeH.

20. Ypehaj nuje nmpeasuleH 3a yrpaBibame MOMONY eKCTEPHUX
TajMepa WM OJ[BOjEHOT CHCTEeMa JaJbUHCKOT YIIPaBJbamba.

OITNC YPEDBAJA

. Ilpemu noxsonarg

. IIponenep

. 3a1B1 MOKJIONAI]

. Teno motopa

. KonTpomnna tabna

. Bujak 3a npruspmhusame
Kyka

. OcHoBe

VHCTAJIALINJA BEHTUJIATOPA

1. YBepure ce n1a je kabi 3a Hanajamke U3BYYEH U3 €ICKTPUYHE YTHYHHUIIE.

2. CraBuTe 160 MOTOpPA BEHTHJIATOpa HA KyKy U OCHOBHH J1e0 TOMOhY MOHTa)KHOT 3aBPTH»-a Kao IITO je IPHUKa3aHo Ha
CJINLMA 2.

KOPUII'REILE YPEDBAJA

1. Ilputncuure gyrme ,,0° Ha KOHTPOJIHO] TAOH, a 3aTHM YKJbYYUTE KalJl 32 Halajame y eIeKTPUIHY yTHIHULLY.

2. YKJby4HTE BEHTUIIATOP MPUTHCKOM Ha jyrme "1" umu "2". HakoH HEeKOJIMKO CeKyH/IM, JIOTaTHIle BeHTUaTopa he
MOYETH Ja ce OKpehy MaKkCHUMaTHOM Op3MHOM M3a0paHOr CTENeHa MpeHoca.

3. MoskeTe OJJeCUTH BEPTHKAIHA yTrao BEHTWIATOPA HATMEHAEbEeM Tella BEHTHIIATOPA.

4. Mo>xeTe MoJIECUTH Yrao poTaiyje BeHTuaropa 3a 360° poTupameM Tesla BEHTUIaTopa.
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YUITREBE 1 OJPX)KABAE

HATIOMEHA: He no3Bosute Ja ce €JI0BU MOTOPA BEHTHJIATOPA WIIU AyTMajy TIOKBace.

1. Ipe unmhersa, U3BaANTE YTUKAY U3 CICKTPUYHE YTHIHHIIC.

2. Jla Gucte yKJIOHHIN IPAlINHY Ca JIONATUIA IIpoIesepa, YKIOHUTE IPeAHbY OKIONAaL. YKIOHHUTE JIONAaTHILY
BEHTHJIATOPA Ca 0CE POTOPA, OOPUIINTE je BIAKHOM KPIIOM, a 3aTHM OOPHIINTE CyBOM.

3. Jla GHCTe OYHCTUIIH TEJIO MOTOPA, HEXKHO Ta OOPHIINTE BIaXXHOM KpIIoM Oe3 feteprieHaTta. OOpHIIUTE CYBO.
4. UyBajTe BEeHTHIATOP Ha CyBOM MECTY.

TeXHUYKY TOAAIH:
Bpoj npoussona / [Ipeunnk / Cuara / MakcumanHa cHara: Hamon
1IP7340/ 15um / 15B / 30B / 220-240B ~ 50 / 60X3

360r ;xuBoTHe cpeanne. Kaproncky ambanaxy u nonmerunencke (ITE) kece Garmry y oaroapajyhe KOHTejHEpe HAMEHEHE 3a CeNEKTHBHO
CaKyIJbabe KOMyHATHOT OTIAja y CKIIaJy ca BHXOBUM OmucoM. Ako y ypehajy mocroje Garepuje, TpeOa nX yKIOHHTH M OHETH Ha MECTO 3a
MPHKYIUbALE U CKIaHIITehe 0/BojeHo. Kopuihenn ypehaj TpeGa BpatuTH Ha oArosapajyhe MecTo 3a CakyIbambe U CKIIHIITEHhE, jep
omacHe CYINCTAHIE KOje CAapKH MOTY TIPEJICTaBJ/baTH IPETHY 110 31paBibe M JKUBOTHY cpemHy. O3Haka Ha IPOM3BOIY yKa3yje Ja ce ypehaj
HE CME O/IaraTH ca KOMyHaIHIM oTnazoM. OTnaaHa eneKTpHYHa ONpeMa je OTIaz KOji Cap KU CYNCTAaHIE WTETHE 3a JbY/IC, KUBOTHIE H
JKHBOTHY cpezmHy. OBe CyICTaHIE MOTY JOBECTH JI0 3aral)erma 3eMIBHIITA, BOJE MM Ba3yXa, & CAMIM THM MOTY YhH y Jby/ICKH OpraHu3am
M JIOBECTH JI0 GPOjHHX 31IPABCTBEHHX Teroba, kKao mITo cy: nopemehaju Buja, CllyXa M TOBOPa, a MOTY JIOBECTH H Jo omTehema Gybpera, jetpe
U cplia, M u3a3uBajy KoxxHe Oonecrn. IlITeTHe cyncTanie Takohe MOry HeraTHBHO yTHIIATH HA PECIMPATOPHU H PETIPOTYKTUBHH CUCTEM H
JIOBECTH 10 paka. [loTpomrmsa Gisbaka Koje pacTy Ha IPUTY/KEHHM 3eMJBHIITHMA U MPON3BOA JOOMJCHHX O BbUX MOYXKE IPEACTaBIbATH
PH3HK O] TOpE HaBEICHHX 3/IPaBCTBEHUX edekata. He 6anajre ypehaj y konrtejuepe 3a komynaanu ornan!!

CepBHc AKO jKelIUTe 1a Ky[IuTe pe3epBHe JeI0Be WM JIa IIPHjaBHTe OMII0 KaKBe peKIaMalije, KOHTAKTHPajTe JUPEKTHO MPOJaBIa KOjH je
M3/[20 PavyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
Vacib TOHLUKOSSIZLIK TOLIMATLARI
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DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOCOK ISTIFADD UCUN
SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmoazdon avval istifadaci tolimatini oxuyun

vo orada olan tolimatlara omal edin. Istehsal¢1 cihazin toyinati {izro
istifado edilmomasi vo ya diizgilin islomomaosi naticosinds doyan
ziyana gora mosuliyyot dagimur.

2. Cihaz yalniz evda istifads {i¢iindiir. Toyinatina uygun olmayan
basga mogsadlor li¢iin istifado etmoyin.

3. Cihaz yalniz 220-240 V ~ 50/60 Hz gorginlikli rozetkaya
qgosulmalidir.

Omoliyyat tohliikasizliyini artirmagq tli¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cihazini bir dévrays qosmayin.

4. Usaglar yaxinligda olduqgda cihazdan istifado edorkon xiisusilo
diqgetli olun. Usaglarin cihazla oynamasina icazs verilmomoalidir.
Usagqlarin vo ya cihazla tanis olmayan soxslorin istifadosine icazo
vermayin.

5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqlar vo
fiziki, duygu vo ya oqli imkanlar1 zaif olan soxslor vo ya avadanliq
haqqinda tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslar torafindon istifado
oluna bilar, agar onlar nozarat altindadirsa va ya onlara tolimat
verilibsa cihazin tohliikasiz istifadasi tizra telimatlardan istifads
edin vo onun istifadasi ilo bagh tohliikalordon xabardar olun.
Usagqlar avadanligla oynamamalidirlar. 8 yasdan yuxari olmayan vo
bu foaliyyatlor nozarat altinda hoyata kecirilmodikds, cihazin
tomizlonmasi va saxlanmasi usaqlar torafindon hoyata
kegirilmomolidir.

6. Istifadasini bitirdikden sonra rozetkadan olinizlo tutaraq fisini
elektrik rozetkasindan cixarm. Elektrik kabelindon COKMOYIN.
7. Kabeli, fisini va ya biitiin cihazi suya va ya har hansi digor
mayeya batirmayin. Cihazi hava soraitina (yagis, giinos va s.)
moruz qoymayin va ya yiiksok riitubatli soraitdo (hamam otaqlari,
rlitubatli diigorgolordo) istifado etmoyin.
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8. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasir: yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalanibsa, tohliikonin qarsisini almagq li¢lin onu miitoxassis tomir
miiassisasi 1lo avaz etmok lazimdir.
9. Ogor elektrik kabeli zodalonibsa, yers diisiibso vo ya har hansi
sokildo zodolonibsa vo ya normal islomirss cihazdan istifado
etmoyin. Cihazi 6ziinliz tomir etmayin, ¢linki bu, elektrik soku ilo
naticolona bilor. Zadslonmis cihazi yoxlama vo ya tomir iigiin
miivafiq xidmot morkozina aparin. Biitiin tomir iglori yalniz
solahiyyatli xidmot montogolori torofindon hoyata kegirilo bilor.
Diizgiin yerina yetirilmomis tomir istifada¢i ticiin ciddi tohliiko
yarada bilar.
10. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar sotho, isti matbox cihazlarindan
uzaqda yerlosdirin, masalan: elektrik sobasi, qaz ocagi va s.
11. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmoyin.
12. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sathlora
toxunmamalidir.
13. Cihaz1 vo ya elektrik stepselini iso saldiqda nozaratsiz
goymayin.
14. Olavo gorunma tomin etmok ii¢iin elektrik dovrasindo nominal
galiq carayani olan galiq corayan qurgusunun (RCD) qurasdirilmasi
mogsadauygundur.
30 mA-dan ¢ox olmayan. Bununla slagodar olaraq, bir miitoxassis
elektrikei 1la alago saxlayin.
15. Cihazin motor hissasinin islanmasina icazo vermoyin.
16. Yalniz toqdim olunmus orijinal montaj avadanliglarindan
istifads edin.
17. Yalniz qurasdirma tamamlandigdan sonra cihazi yandirin.
Qismon y1g1lmis vo istismara verilmis cihaz tohliikosiz istifadoni vo
diizgilin islomasini tomin etmir.
QEYD: ON VO ARXA QAPAQLARSIZ ventilyatoru iso
salmay1n.
18. Ventilyatoru isloyan ventilyatorun ¢oka bilacayi pardslardan va
ya digar asyalardan uzaqlasdirin.
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19. Fan gapagina heg bir ogya daxil etmoyin, oks halda bu, soxsi
zado vo ya cihazin zodolonmasi ilo naticalonos bilor.
XOBORDARLIQ: Qapag1 ¢cixarmazdan avval ventilyatorun
elektrik enerjisindon ayrildigindan omin olun.
XOBORDARLIQ: Cihaz iso salindigda onu heg vaxt yerindon
torpotmoyin.

20. Cihaz xarici taymerlordon va ya ayrica uzaqdan idaroetma
sistemindon istifado etmokls idare olunmaq {i¢iin nozordo
tutulmay1b.

CIHAZIN TOSVIRI
1. On qapaq

2. Pervane

3. Arxa gapaq

4. Miiharrikin gévdesi
5. Idaraetmo paneli

6. Tosbit vinti

7. Qarmagq

8. Osaslar

FAN QURASDIRILMASI

1. Elektrik kabelinin elektrik rozetkasindan ayrildigindan samin olun.

2. Sokl 2-do gostorildiyi kimi ventilyator motor hissesini montaj vintinden istifade edorok qarmagq vo osas hissoyo
goyun.

CIHAZDAN ISTIFADS ETMOK

1. Idaroetms panelindoki "0" ditymasini basin, sonra elektrik kabelini elektrik rozetkasina qogun.

2."1" vo ya "2" ditymasini basaraq fan1 yandirin. Bir ne¢a saniyadon sonra fan qanadlar segilmis dislinin maksimum
stiratindo firlanmaga baslayacaq.

3. Siz fan govdasini ayarok ventilyatorun saquli bucagini tonzimloys bilorsiniz.

4. Siz fan gévdesini firladib fan firlanma bucagini 360° tonzimloys bilarsiniz.

TOMIZLIK VO XIDMOT

QEYD: Fan motorunun hissslorinin va ya ditymalorin islanmasina icaze vermoayin.

1. Tomizlomozden avval fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarmn.

2. Pervane qanadlarini tozdan tomizlomok ligiin 6n qapag ¢ixarin. Fan qanadini rotor oxundan ¢ixarin, onu nom parga
ilo silin va sonra quru silin.

3. Miihorrikin gévdasini tomizlomak ti¢iin onu yuyucu vasitolor olmadan nom bir parga ilo yumsaq bir sokilds silin.
Quru silin.

4. Ventilyatoru quru yerds saxlayin.

Texniki molumatlar:

Mohsul némrasi / Diametr / Giic / Maks giic: Garginlik
CR7340/15cm / 15W / 30W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
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Otraf miihit namina. Karton gablagdirma vo polietilen (PE) torbalar onlarm tosvirine uygun olaraq moiset tullantilarinin segmo y1gilmast
tiglin nazarda tutulmus miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama va saxlama montoqasina
aparilmalidir. istifade olunmus cihaz miivafiq toplama va saxlama mentaqasine qaytariimalidir, ciinki onun torkibindoki tohliikali maddalor
saglamliq vo otraf miihit tigiin tohliiko yarada bilor. Mohsulun iizerindoki isars cihazin moiset tullantilart ilo birlikde atilmamasi lazim
oldugunu gostorir. Tullant: elektrik avadanliqlar insan, heyvan vo straf miihit tigiin zorarli maddslor olan tullantilardir. Bu maddolor torpagin,
suyun vo ya havanin ¢irklonmasina sabeb ola bilar va belaliklo do insan orqanizmins daxil olaraq ¢oxsayli saglamliq xastaliklorine sabab ola
bilor, masalon: gorma, esitma va nitq pozgunluglari, hamginin bdyrak, qaraciyar va lirayin zadslonmasine, ve dari xastaliklerina sabab olur.
Zororli maddalor tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do monfi tosir gostorarok xor¢onga sobab ola biler. Sikayot olunan torpaqlarda biton
bitkilorin va onlardan alinan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamhiga tosir riski yarada bilor. Cihazi maigat tullantilar ii¢iin
konteynerlara atmayin!!

Xidmat Ogar siz ehtiyat hissalori almaq v ya hor hansi sikayet barade molumat vermak istayirsinizsa, qabzi veran satici ilo birbasa slage
saxlaymn.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Lexoni manualin e pérdorimit pérpara se té pérdorni pajisjen

dhe ndigni udhézimet e pérfshira né t€. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér démet e shkaktuara nga pérdorimi 1 pajisjes né
kundérshtim me pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.
2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
gé€llime t€ tjera g€ nuk pérputhen me pérdorimin e synuar.

3. Pajisja duhet t& lidhet vetém me njé prizé me njé tension prej
220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pér té rritur sigurin€ operacionale, mos lidhni disa pajisje elektrike
né nj€ qark né€ t€ nj€jtén kohé.

4. Jini vecanérisht t€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét
jané afér. Fémijét nuk duhet té lejohen t€ luajné me pajisjen Mos
lejoni g€ fémijét ose personat g€ nuk e njohin pajisjen ta pérdorin
ate.

5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi
8 vjec dhe persona me aftési t€ reduktuara fizike, shqisore ose
mendore, ose njeréz qé nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren ose u jané dhén€ udhézime se si t€ pérdorni
udhézimet pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe jané té
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vetédijshém pér rreziget g€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet t€ luajné me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk
duhet t€ kryhen nga fémijét pérvec nése jané mbi 8 vjec dhe kéto
aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
6. Sa heré€ gé té keni mbaruar pérdorimin e tij, higni spinén nga
priza duke e mbajtur prizén me dorén tuaj. MOS e térhigni
kordonin e rrymés.
7. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen n€ ujé ose
ndonjé Iéng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t&€ motit
(shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte lagéshtie t€ shtuar
(banjo, shtépi kampe me lagéshtiré).
8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése
kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar, ai duhet té zévendésohet nga njé
pajisje e specializuar riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.
9. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar,
nése ka réné ose €sht€ démtuar né ndonj€ ményré ose nése nuk
funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund
té rezultoj€ né goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né
gendrén e duhur t&€ shérbimit pér inspektim ose riparim. T€ gjitha
riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Riparimet e kryera né ményré jo t€ duhur mund té
pérb&jné nj€ kércénim serioz pér pérdoruesin.
10. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té ftohté, t€ qéndrueshme,
té njétrajtshme, larg pajisjeve té nxehta t€ kuzhinés si: sobé
elektrike, djegés me gaz etj.
11. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té€ ndezshme.
12. Kordoni 1 rrymés nuk duhet té€ varet mbi skajin e tavolin€s ose
té preké sipérfaqge t€ nxehta.
13. Mos e lini pajisjen ose spinén e furnizimit me energji elektrike
pa mbikéqyrje kur ndizni.
14. Pér té siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet t€ instaloni njé
pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) me nj€ rrymé t€ mbetur té
vlerésuar né€ qarkun elektrik.
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jo mé& shumé se 30 mA. N¢ lidhje me kété, ju lutemi kontaktoni njé
elektricist specialist.

15. Mos lejoni g€ pjesa motorike e pajisjes t& laget.

16. Pérdorni vetém pajisje montimi origjinale té ofruara.

17. Ndizeni pajisjen vetém pasi té keté pérfunduar instalimi. Njé
pajisje pjesérisht e montuar dhe e véné n€ puné nuk siguron
pérdorim t€ sigurt dhe funksionim té duhur.

SHENIM: MOS E NDEZO TIFILITORIN PA KAPAKU PARA
DHE TE PASME.

18. Vendoseni ventilatorin larg perdeve ose objekteve té tjera qé
mund té térhigen nga ventilatori qé€ funksionon.

19. Mos futni asnjé objekt né kapakun e ventilatorit, pérndryshe
mund t€ rezultojé né démtim personal ose démtim té pajisjes.
PARALAJMERIM: Pérpara se t& higni kapakun, sigurohuni qé
ventilatori t€ jet€ shképutur nga priza.

PARALAJMERIM: Asnjéheré mos e lévizni pajisjen kur éshté e
ndezur.

20. Pajisja nuk €shté menduar té pérdoret duke pérdorur kohématés
té jashtém ose njé€ sistem té vecanté telekomandimi.

PERSHKRIMI I PAJISJES
. Mbulesa e pérparme

. Heliké

. Mbulesa e pasme

. Trupi i motorit

. Paneli i kontrollit

. Vidhosja e fiksimit
Hook

Bazat

ONOUTAWN —

INSTALIMI | FINALIT

1.Sigurohuni q& kordoni i rrymés t€ jeté shképutur nga priza elektrike.

2.Vendosni pjesén e motorit té ventilatorit né grep dhe pjesén e bazés duke pérdorur vidén e montimit si¢ tregohet né
FIG 2.

PERDORIMI I PAJISJES

1. Shtypni butonin "0" né panelin e kontrollit, mé pas lidhni kordonin e energjisé né njé prizé elektrike.

2. Ndizni ventilatorin duke shtypur butonin "1" ose "2". Pas disa sekondash, tehet e ventilatorit do té fillojné t&
rrotullohen me shpejtésiné maksimale t€ marshit t€ zgjedhur.

3. Mund té rregulloni kéndin vertikal t& ventilatorit duke e anuar trupin e ventilatorit.

4. Mund t€ rregulloni kéndin e rrotullimit t& ventilatorit 360° duke rrotulluar trupin e ventilatorit.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA
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SHENIM: Mos lejoni qé pjesét e motorit t& ventilatorit ose butonat t& lagen.

1. Pérpara pastrimit, higni spinén nga priza elektrike.

2. Pér t& hequr pluhurin nga tehet e helikés, higni kapakun e pérparmé. Higeni tehun e ventilatorit nga boshti i rotorit,
fshijeni me njé lecké t€ lagur dhe mé pas fshijeni té thaté.

3. Pér t& pastruar trupin e motorit, fshijeni butésisht me njé lecké té lagur pa detergjenté. Fshijeni t& thaté.

4. Ruajeni ventilatorin né njé vend té thaté.

Té dhénat teknike:

Numri i produktit / Diametri / Fugia / Fugia maksimale: Tensioni

CR7340/15cm/15W /30 W/ 220-240 V ~ 50/ 60 Hz

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér
\‘ » grumbullimin selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t& higen dhe t&

dérgohen né njé piké grumbullimi dhe magazinimi ve¢mas. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né njé piké t& pérshtatshme grumbullimi dhe
magazinimi, pasi substancat e rrezikshme q& pérmban mund té pérbé&jné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon
se pajisja nuk duhet té hidhet me mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca t& démshme pér
njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut dhe
té ¢ojné né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, si dhe mund t€ ¢ojné né démtime té veshkave,
mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme mund t& kené gjithashtu njé efekt negativ né sistemin e
frymémarrjes dhe riprodhimit dhe t€ ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre
mund t& pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdre;jt shitésin qé ka léshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowiazujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
ACM. S.A. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana
jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu.
Ustugi gwarancyjne swiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit czes¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac srodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja hie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wynikiych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwaciji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukeyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przylaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujgce,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
diuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydiuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zglosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@acmhome.eu.

W zgtoszeniu prosze podaé swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

SERWIS CENTRALNY e d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 CFILITITITPoPY SERRTTS e
serwis@acmhome.eu www.acmhome.eu (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o Srodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjaé i osobno oddaé do punktu
zbierania i skladowania. Zuzyte urzadzenie nalezy oddac do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim
niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, Ze
urzadzenia nie nalezy wyrzucac do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elekiryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat | Srodowiska. Substancje te mogq
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dostac do organizmu czlowieka | doprowadzi¢ do
licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek,
watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uklad oddechowy i
rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosngcych na skazonych glebach, oraz produkiow powstatych z
nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucaé do pojemnika na odpady komunalne !!!!
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ELECTRIC KETTLE
CR 4410

ESPRESSO MACHINE =~ SANDWICH MAKER RETRO RADIO
CR 3054 CR 1182

CR 1290
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AIR CONDITIONER FOOD PROCESSOR MIXER MEAT MINCER
CR 7925 CR 4223 CR 4220 CR 4812
— ]

-
Trimmer

AIR DEHUMIDIFIER
CR 7851 CR 2921

CR 7046

o 1 =

PORTABLE FRIDGE HEATED ANIMAL DEN
CR 8076 CR 7431

AIR FRYER OVEN BAGLESS VACUUM CLEANER

CERAMIC FAN HEATEROIL FILLED RADIATOR
CR 7812

www.camryhome.eu
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ELECTRIC KETTLE HAIR DRYIER

TOASTER 2 SLICES ELECTRIC GRILL
CR 1292 CR 2261 CR 3217 CR 3044
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PERSONAL BLENDER ~ WAFFLE MAKER GARMENT STEAMER AIR HUMIDIFIER
CR 4615 CR 3046 CR 5033 CR 7964
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GLASS HEATER

WASHING MACHINE OIL FILLED RADIATOR
CR 7721 CR 7810

CR 8054

HEATING LUNCHBOX
CR 4483

MOSQUITO KILLER LAMP SONIC TOOTHBRUSH HEATING UNDERBLANKET
CR 7935 CR 2173 CR 7430

www.camryhome.eu
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VACUUM CLEANER OIL FILLED RADIATOR  stand Fan
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MOSQUITO KILLER ELECTRIC SHAVER

CONVECTION HEATER CERAMIC FAN HEATER
CR 7937 CR 2927

CR 7724 CR 7772

www.camryhome.eu
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE - - .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposi¢do ou fazer alguma reclamagéao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza éeku.
EST Kglillgoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, v&tke otse Uhendust kviitungi valjastanud
mudjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallito eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavaéu koji
je izdao radun.
RO Ecnu Bbl XOTUTE KyNMUTE 3aN4acTy WNW NPeAbABWTE KakMe-NMBo npeTeHsuun, Nnoxanyincra,
CBAXWTECH HANPAMYH C NpoAaBLOM, BbiAaBLUKMM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukali reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumpaérati piese de schimb sau s faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv 98éAeTe va ayopdoeTe QvTaAAGKTIKG i} va KAVETE OTTOIADNTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
ATTEUBEIOG PE TOV TTWANTH TTou £££5Wae TNV aTTOBEIEN.
MK Axo cakaTe Aa KynuTe pesepBHWN AENOBU MNK Aa NOAHECETE KaKBW BUNo nonnaku,
KOHTaKTUp3ajTe OWPEKTHO CO NpoAaBaqoT KOJ ja u3fan cMeTKarTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
SL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
El Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som
sV . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte szelgeren, som har
DK S ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA ko Bu xodeTe npuabaTtn sanvacTuHu aGo nogatv Byab-siki NpeTeHsil, 3BepHiTbCs
6eanocepeaHb0 A0 NpoAaBLS, SKUA BUOAB YeK.
SR AKo xenuTe Aa Kynute pe3epBHe SEroBe WK Aa ynoxnTe peknamauujy, obpature ce
OMPEKTHO NpoAaBLUy KojU je U3aa0 padyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akdkolvek reklaméaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory aétenku vystavil.
e Juall) saeal (o3 L Jlali) o b ¢ 5 58 gl il 51 e pdal ol )l bl 5 S 1)
BG AKO VcKaTe 4a 3aKynuTe Pes3epsBHN YacTy WNv Ja HanpasuTe OnnaxkeaHusA, MOJIs, CBbpXeTe
ce AWPEKTHO ¢ Npofasada, KOMTo e uanan kacoeata Genexkka.
AZ Ehtiyat hissaleri almaq ve ya her hansi sikayet etmak istayirsinizse, qabzi veran satici ila
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka Iéshuar faturén.
KA on gbafho boowesmngm bofoagonl 89dgbs ob MonBy 3My@Egbbns, sobmzm @snle3dnmeyc

3a8yn3gml, MmBgmBas gobgs J3nmamo JnfMa3om.
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